
 

Официальная правовая информация.  
Информационно-поисковая система ”ЭТАЛОН-ONLINE“, 24.03.2026  
Национальный центр законодательства и правовой информации 
Республики Беларусь 

 

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ 
16 марта 2026 г. № 134-З 

Об изменении законов по вопросам регулирования гражданского 
судопроизводства и гражданских правоотношений 

Принят Палатой представителей 25 февраля 2026 г. 
Одобрен Советом Республики 27 февраля 2026 г. 

Статья 1. Артыкулы 14 і 15 Закона Рэспублікі Беларусь ад 26 студзеня 1990 г. № 3094-
XI «Аб мовах у Рэспубліцы Беларусь» выкласці ў наступнай рэдакцыі: 

«Артыкул 14. Мова судаводства 

У Рэспубліцы Беларусь судаводства вядзецца на беларускай і (або) рускай мовах. 
Пры разглядзе ў судах крымінальных і грамадзянскіх спраў асобам, што прымаюць удзел 

у справе і не валодаюць або недастаткова валодаюць мовай судаводства, забяспечваецца права 
карыстацца роднай мовай або мовай, якой яны валодаюць, паслугамі перакладчыка ў парадку, 
устаноўленым адпаведна крымінальна-працэсуальным заканадаўствам і заканадаўствам аб 
грамадзянскім судаводстве. 

Працэсуальныя дакументы ў парадку, устаноўленым крымінальна-працэсуальным 
заканадаўствам, уручаюцца ўдзельнікам крымінальнага працэсу ў перакладзе на іх родную 
мову або на мову, якой яны валодаюць. 

Судовыя дакументы ў грамадзянскім судаводстве, якія ва ўстаноўленым парадку 
падлягаюць уручэнню або накіраванню асобам, што прымаюць удзел у справе, павінны быць 
складзены на мове судаводства. 

Артыкул 15. Мова вядзення адміністрацыйнага працэсу 

У Рэспубліцы Беларусь адміністрацыйны працэс вядзецца на беларускай і (або) рускай 
мовах. 

Удзельніку адміністрацыйнага працэсу, які не валодае або недастаткова валодае мовамі, 
на якіх вядзецца адміністрацыйны працэс, забяспечваецца права карыстацца роднай мовай або 
мовай, якой ён валодае, паслугамі перакладчыка ў парадку, устаноўленым заканадаўствам, 
якое вызначае парадак адміністрацыйнага працэсу. 

Пастанова суда, органа, што вядзе адміністрацыйны працэс, у парадку, устаноўленым 
заканадаўствам, уручаецца асобе, у дачыненні да якой вядзецца адміністрацыйны працэс, яе 
законнаму прадстаўніку, абаронцу, прадстаўніку ў перакладзе на іх родную мову або на мову, 
якой яны валодаюць.». 

Статья 2. Внести в Закон Республики Беларусь от 18 февраля 1991 г. № 611-XIІ 
«О крестьянском (фермерском) хозяйстве» следующие изменения: 
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1. В абзаце втором части первой пункта 1 статьи 5 слово «наименование» заменить 
словами «фирменное наименование». 

2. В пункте 2 статьи 31 слова «суде, рассматривающем экономические дела» заменить 
словами «экономическом суде». 

Статья 3. Внести в Закон Республики Беларусь от 17 апреля 1992 г. № 1594-XII 
«О ветеранах» следующие изменения: 

1. В абзаце втором статьи 10 слова «в запас (отставку) из органов внутренних дел, 
Следственного комитета, Государственного комитета судебных экспертиз, органов 
и подразделений по чрезвычайным ситуациям, органов» заменить словами «со службы 
в органах внутренних дел, Следственном комитете, Государственном комитете судебных 
экспертиз, органах и подразделениях по чрезвычайным ситуациям, органах». 

2. В пункте 1 статьи 12 слова «в запас (отставку)» заменить словами «с военной службы 
или со службы». 

Статья 4. Внести в Закон Республики Беларусь от 22 апреля 1992 г. № 1605-XII 
«О профессиональных союзах» следующие изменения: 

1. В части второй статьи 5: 
слова «Верховного Суда Республики Беларусь» заменить словами «областного 

(Минского городского) суда по месту нахождения этих республиканских профсоюзов, их 
объединений»; 

после слов «Генерального прокурора,» дополнить часть словами «его заместителей, 
прокуроров областей, города Минска,». 

2. Статью 8 изложить в следующей редакции: 

«Статья 8. Правовое регулирование отношений в области деятельности 
профсоюзов. Сфера действия настоящего Закона 

Отношения в области деятельности профсоюзов регулируются законодательством 
о профсоюзах, а также международными договорами Республики Беларусь и иными 
международно-правовыми актами, содержащими обязательства Республики Беларусь. 

Законодательство о профсоюзах основывается на Конституции Республики Беларусь 
и состоит из настоящего Закона, актов Президента Республики Беларусь и иных актов 
законодательства. 

Если международным договором Республики Беларусь установлены иные правила, чем 
те, которые предусмотрены настоящим Законом, то применяются правила международного 
договора. 

Настоящий Закон распространяется на все организации, находящиеся на территории 
Республики Беларусь. 

Особенности применения настоящего Закона в Вооруженных Силах Республики 
Беларусь, других войсках и воинских формированиях, органах финансовых расследований 
Комитета государственного контроля, Следственном комитете, Государственном комитете 
судебных экспертиз, органах внутренних дел, органах и подразделениях по чрезвычайным 
ситуациям определяются соответствующим законодательством.». 

3. Статью 9 исключить. 
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4. Часть третью статьи 19 после слова «заявлением» дополнить словами 
«, коллективным исковым заявлением». 

Статья 5. Внести в Закон Республики Беларусь от 9 декабря 1992 г. № 2020-XII 
«О хозяйственных обществах» следующие изменения: 

1. В статье 1: 
из абзаца четвертого части второй слова «, а также предмету деятельности, если он 

указан в уставе» исключить; 
часть четвертую дополнить словами «, если иное не установлено законодательными 

актами». 
2. Статью 2 изложить в следующей редакции: 

«Статья 2. Правовое регулирование отношений в области деятельности 
хозяйственных обществ 

Отношения в области деятельности хозяйственных обществ регулируются 
законодательством о хозяйственных обществах, а также международными договорами 
Республики Беларусь и иными международно-правовыми актами, содержащими 
обязательства Республики Беларусь. 

Законодательство о хозяйственных обществах основывается на Конституции 
Республики Беларусь и состоит из Гражданского кодекса Республики Беларусь, настоящего 
Закона и иных актов законодательства. 

Если международным договором Республики Беларусь установлены иные правила, чем 
те, которые содержатся в настоящем Законе, то применяются правила международного 
договора.». 

3. Статью 4 изложить в следующей редакции: 

«Статья 4. Наименование и место нахождения хозяйственного общества 

Хозяйственное общество имеет свое наименование, содержащее указание на его 
организационно-правовую форму, если иное не установлено другими законодательными 
актами. 

Хозяйственное общество должно иметь полное наименование на белорусском и русском 
языках, а также может иметь сокращенное наименование. 

Наименование хозяйственного общества является его фирменным наименованием 
и должно включать специальное наименование. 

Наименование хозяйственного общества должно быть согласовано с регистрирующим 
органом до подачи в этот орган документов для государственной регистрации хозяйственного 
общества. 

Иные требования к наименованию хозяйственного общества устанавливаются другими 
актами законодательства, а также международными договорами и иными международно-
правовыми актами, содержащими обязательства Республики Беларусь. 

Место нахождения хозяйственного общества определяется местом нахождения его 
постоянно действующего исполнительного органа (административно-территориальная 
единица, населенный пункт, а также дом, квартира или иное помещение, если они имеются), 
а в случае отсутствия постоянно действующего исполнительного органа – местом нахождения 
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иного органа или лица, имеющих право действовать от имени хозяйственного общества без 
доверенности. 

Сведения о наименовании и месте нахождения хозяйственного общества указываются 
в его уставе и вносятся в Единый государственный регистр юридических лиц 
и индивидуальных предпринимателей, а в случае, если хозяйственное общество действует 
на основании типового устава, утвержденного Советом Министров Республики Беларусь, – 
только вносятся в Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей.». 

4. Часть вторую статьи 6 дополнить предложением следующего содержания: 
«Хозяйственное общество не может осуществлять предпринимательскую деятельность 
посредством открытия представительства.». 

5. Часть четвертую статьи 10 изложить в следующей редакции: 
«Хозяйственное общество считается созданным с момента его государственной 

регистрации, если иное не установлено Президентом Республики Беларусь и (или) 
Гражданским кодексом Республики Беларусь, в порядке, определяемом законодательными 
актами, с учетом особенностей, предусмотренных настоящим Законом.». 

6. Абзац второй части второй статьи 11 дополнить словами «, либо в случаях, 
установленных настоящим Законом, вопрос о том, что хозяйственное общество будет 
действовать на основании типового устава». 

7. Абзац третий части первой статьи 12 изложить в следующей редакции: 
«утверждают устав хозяйственного общества, за исключением случаев, когда 

в соответствии с настоящим Законом учредители приняли решение о том, что хозяйственное 
общество будет действовать на основании типового устава;». 

8. В статье 13: 
часть пятую изложить в следующей редакции: 
«Унитарные предприятия, государственные объединения, а также учреждения могут 

быть участниками хозяйственных обществ с согласия собственника имущества 
(уполномоченного собственником имущества органа), если иное не установлено 
законодательными актами.»; 

абзац третий части восьмой после слова «установленных» дополнить словами 
«законодательными актами и». 

9. В статье 14: 
часть первую дополнить словами «, за исключением случая, предусмотренного частью 

третьей статьи 92 настоящего Закона»; 
абзац четвертый части второй изложить в следующей редакции: 
«цели деятельности;». 
10. В статье 15: 
часть третью изложить в следующей редакции: 
«Хозяйственное общество считается реорганизованным с момента государственной 

регистрации вновь возникших хозяйственных обществ или юридических лиц иных 
организационно-правовых форм, за исключением случаев реорганизации в форме 
присоединения или преобразования.»; 

после части четвертой дополнить статью частью следующего содержания: 
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«Хозяйственное общество считается реорганизованным в форме преобразования 
с момента внесения в Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей записи о государственной регистрации изменений и (или) дополнений, 
внесенных в устав хозяйственного общества в связи с его реорганизацией.». 

11. Часть первую статьи 20 изложить в следующей редакции: 
«Хозяйственные общества одной формы могут быть преобразованы в хозяйственные 

общества другой формы, хозяйственные товарищества либо производственные кооперативы 
по решению общего собрания участников в случаях и порядке, установленных 
законодательными актами, за исключением хозяйственных обществ, состоящих из одного 
участника, которые могут быть преобразованы в хозяйственные общества другой формы либо 
унитарные предприятия.». 

12. В части второй статьи 21 слова «внешнего управляющего хозяйственным 
обществом», «назначения внешнего» и «Внешний управляющий» заменить соответственно 
словами «в качестве управляющего хозяйственным обществом лицо, имеющее право 
на осуществление деятельности временного (антикризисного) управляющего,», «назначения» 
и «Управляющий». 

13. Статью 23 изложить в следующей редакции: 

«Статья 23. Гарантии прав кредиторов при реорганизации хозяйственного 
общества 

Реорганизуемое хозяйственное общество в течение десяти рабочих дней со дня принятия 
решения о реорганизации обязано письменно уведомить об этом своих кредиторов 
и регистрирующий орган с указанием формы реорганизации, наименований реорганизуемых 
хозяйственных обществ, юридических лиц иных организационно-правовых форм, 
участвующих в реорганизации, способов связи с реорганизуемым хозяйственным обществом 
и иных сведений, установленных законодательством о государственной регистрации 
и ликвидации (прекращении деятельности) субъектов хозяйствования. В случае участия 
в реорганизации двух и более хозяйственных обществ, хозяйственных обществ 
и юридических лиц иных организационно-правовых форм уведомление в регистрирующий 
орган направляется хозяйственным обществом или юридическим лицом иной 
организационно-правовой формы, принявшими последними решение о реорганизации, либо 
хозяйственным обществом или юридическим лицом иной организационно-правовой формы, 
участвующими в реорганизации и определенными решением о реорганизации. 

Сведения о том, что хозяйственное общество находится в процессе реорганизации, 
вносятся в Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей и не позднее следующего дня с даты внесения размещаются на веб-
портале Единого государственного регистра юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей. 

Процедура реорганизации хозяйственного общества считается начатой с момента 
внесения соответствующих сведений в Единый государственный регистр юридических лиц 
и индивидуальных предпринимателей, если иное не установлено законодательными актами, 
а в случае вынесения судом решения о реорганизации хозяйственного общества – со дня 
вступления этого решения в законную силу. 
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Кредитор реорганизуемого хозяйственного общества по обязательствам, возникшим 
до начала процедуры реорганизации, вправе потребовать досрочного исполнения 
обязательств, должником по которым является это хозяйственное общество, а при 
невозможности досрочного исполнения – прекращения таких обязательств и возмещения 
причиненных в связи с этим убытков. 

Требования кредитора предъявляются хозяйственному обществу письменно в течение 
тридцати дней с даты размещения сведений о том, что хозяйственное общество находится 
в процессе реорганизации, на веб-портале Единого государственного регистра юридических 
лиц и индивидуальных предпринимателей. 

Предъявленные в указанный срок требования должны быть исполнены реорганизуемым 
хозяйственным обществом до завершения процедуры его реорганизации, если иное 
не установлено законодательными актами или соглашением между реорганизуемым 
хозяйственным обществом и его кредитором. 

Если разделительный баланс не позволяет определить правопреемника по обязательству 
реорганизованного хозяйственного общества или из разделительного баланса и (или) иных 
обстоятельств следует, что при реорганизации недобросовестно распределены активы 
и обязательства реорганизуемого хозяйственного общества, что привело к существенному 
нарушению законных интересов кредиторов, реорганизованное хозяйственное общество 
и юридические лица, созданные в результате реорганизации, несут солидарную 
ответственность по такому обязательству (таким обязательствам). 

Если разделительный баланс не составлялся, не утверждался или не представлен 
для решения вопроса об определении правопреемников по обязательствам реорганизованного 
хозяйственного общества, солидарная ответственность реорганизованного хозяйственного 
общества и юридических лиц, созданных в результате реорганизации, наступает по всем 
обязательствам реорганизованного хозяйственного общества. 

Если кредитору, потребовавшему досрочного исполнения или прекращения 
обязательства и возмещения убытков, такое исполнение не предоставлено, убытки 
не возмещены и не достигнуто соглашение между реорганизуемым хозяйственным 
обществом и его кредитором о порядке и сроке исполнения требований, а также в случае 
отсутствия своевременного письменного уведомления кредитора о реорганизации, если это 
повлекло невозможность заявления таким кредитором требования к реорганизуемому 
хозяйственному обществу о досрочном исполнении или прекращении обязательства 
и возмещении убытков, солидарную ответственность перед кредитором наряду 
с реорганизованным хозяйственным обществом и юридическими лицами, созданными 
в результате реорганизации, несут собственники имущества (учредители, участники) таких 
хозяйственного общества, юридических лиц и иные лица, в том числе руководители таких 
хозяйственного общества, юридических лиц, имеющие право давать обязательные для этих 
хозяйственного общества, юридических лиц указания либо возможность иным образом 
определять их действия, члены их коллегиальных органов, если они своими действиями 
(бездействием) способствовали наступлению указанных последствий для кредитора.». 

14. Части вторую и третью статьи 24 изложить в следующей редакции: 
«Хозяйственное общество, если иное не установлено законодательными актами, может 

быть ликвидировано в соответствии с его уставом по решению общего собрания участников 
этого общества, принятому в соответствии с настоящим Законом и иными законодательными 
актами. 
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В случаях и порядке, установленных законодательными актами, ликвидация 
хозяйственного общества, если иное не установлено законодательными актами, 
осуществляется по решению регистрирующего органа либо по решению суда.». 

15. Статью 25 изложить в следующей редакции: 

«Статья 25. Ликвидационная комиссия (ликвидатор) хозяйственного общества 

Общее собрание участников хозяйственного общества, принявшее решение 
о ликвидации хозяйственного общества, назначает ликвидационную комиссию (ликвидатора), 
распределяет обязанности между председателем и членами ликвидационной комиссии 
(в случае назначения ликвидационной комиссии), устанавливает порядок и сроки ликвидации, 
если иное не установлено актами законодательства. 

При наличии у ликвидируемого хозяйственного общества задолженности перед 
кредиторами председателем ликвидационной комиссии (ликвидатором) назначается лицо, 
соответствующее установленным законодательством требованиям и не являющееся 
(не являвшееся) участником, руководителем этого хозяйственного общества. 

С момента назначения ликвидационной комиссии (ликвидатора) к ней переходят 
полномочия по управлению делами хозяйственного общества. Ликвидационная комиссия 
(ликвидатор) выступает от имени ликвидируемого хозяйственного общества в суде. 

Ликвидация хозяйственного общества осуществляется за счет имущества этого 
хозяйственного общества, а в случае отсутствия или недостаточности такого имущества 
участники хозяйственного общества несут расходы по его ликвидации солидарно 
в недостающей части. 

Председатель ликвидационной комиссии (ликвидатор) обязан в течение десяти рабочих 
дней со дня принятия решения о ликвидации юридического лица письменно уведомить 
о принятии такого решения кредиторов ликвидируемого хозяйственного общества, а также 
регистрирующий орган для включения в Единый государственный регистр юридических лиц 
и индивидуальных предпринимателей сведений о том, что хозяйственное общество находится 
в процессе ликвидации. 

Процедура ликвидации хозяйственного общества считается начатой с момента внесения 
соответствующих сведений в Единый государственный регистр юридических лиц 
и индивидуальных предпринимателей, если иное не установлено законодательными актами, 
а в случае вынесения судом решения о ликвидации хозяйственного общества – со дня 
вступления этого решения в законную силу. 

В случаях и порядке, установленных законодательством о государственной регистрации 
и ликвидации (прекращении деятельности) субъектов хозяйствования, сведения о том, что 
хозяйственное общество находится в процессе ликвидации, о порядке и сроке заявления 
требований его кредиторами размещаются в глобальной компьютерной сети Интернет 
с последующим опубликованием в печатных средствах массовой информации. При этом срок 
для заявления требований кредиторами ликвидируемого хозяйственного общества не может 
быть менее двух месяцев и более четырех месяцев с даты размещения в глобальной 
компьютерной сети Интернет сведений о том, что хозяйственное общество находится 
в процессе ликвидации, если иной момент начала течения указанного срока не установлен 
законодательными актами. 
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Ликвидационная комиссия (ликвидатор) хозяйственного общества принимает все 
возможные меры к выявлению кредиторов и получению дебиторской задолженности. 

После окончания срока для предъявления требований кредиторами ликвидационная 
комиссия (ликвидатор) составляет и подписывает промежуточный ликвидационный баланс, 
который содержит сведения о составе и стоимости имущества ликвидируемого 
хозяйственного общества, предъявленных кредиторами требованиях и результатах их 
рассмотрения. 

Промежуточный ликвидационный баланс утверждается общим собранием участников 
хозяйственного общества. 

Срок составления, подписания промежуточного ликвидационного баланса и его 
утверждения не может превышать одного месяца с даты окончания срока для предъявления 
требований кредиторами ликвидируемого хозяйственного общества. 

Выплата вознаграждения за осуществление процедуры ликвидации хозяйственного 
общества и возмещение расходов по его ликвидации за счет имущества ликвидируемого 
хозяйственного общества не должны производиться до утверждения промежуточного 
ликвидационного баланса. 

Не позднее одного месяца с даты завершения расчетов с кредиторами ликвидационная 
комиссия (ликвидатор) составляет и подписывает ликвидационный баланс, который должен 
содержать сведения о составе, стоимости и судьбе оставшегося имущества ликвидируемого 
хозяйственного общества, размере предъявленных кредиторами требований и размере 
удовлетворенных требований кредиторов. 

Ликвидационный баланс утверждается общим собранием участников хозяйственного 
общества. 

Председатель ликвидационной комиссии (ликвидатор) обязан в течение десяти рабочих 
дней со дня утверждения ликвидационного баланса закрыть банковские счета 
ликвидируемого хозяйственного общества.». 

16. Абзац пятый части первой статьи 50 после слов «принятия решения о выпуске» 
дополнить словами «(дополнительном выпуске)». 

17. Часть первую статьи 79 после слов «выпуске» и «годовой бухгалтерской 
(финансовой) отчетности» дополнить соответственно словами «(дополнительном выпуске)» 
и «, принятие решения о заключении опционного договора, договора конвертируемого займа, 
предусматривающих передачу акций собственной эмиссии акционерного общества». 

18. Статью 92 изложить в следующей редакции: 

«Статья 92. Устав общества с ограниченной ответственностью 

Устав общества с ограниченной ответственностью является учредительным документом 
этого общества. 

Устав общества с ограниченной ответственностью кроме сведений, указанных в части 
второй статьи 14 настоящего Закона, должен содержать: 

перечень участников общества с ограниченной ответственностью и сведения о размере 
долей в уставном фонде общества с ограниченной ответственностью каждого из его 
участников; 
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размер и состав вкладов участников общества с ограниченной ответственностью в его 
уставный фонд; 

указание на орган общества с ограниченной ответственностью, к компетенции которого 
отнесены вопросы создания и ликвидации представительств и филиалов этого общества; 

порядок выхода участника общества с ограниченной ответственностью из этого 
общества, а также его исключения; 

порядок перехода доли (части доли) в уставном фонде общества с ограниченной 
ответственностью к другому лицу; 

иные сведения, если необходимость их включения в устав предусмотрена настоящим 
Законом. 

Общество с ограниченной ответственностью может действовать на основании типового 
устава общества с ограниченной ответственностью, утвержденного Советом Министров 
Республики Беларусь. 

Сведения о том, что общество с ограниченной ответственностью действует 
на основании типового устава, указываются в Едином государственном регистре 
юридических лиц и индивидуальных предпринимателей. 

В случае, когда учредители (учредитель) общества с ограниченной ответственностью 
приняли решение о том, что общество будет действовать на основании типового устава, устав 
для государственной регистрации общества с ограниченной ответственностью, создаваемого 
в том числе в результате реорганизации в форме выделения, разделения и слияния, 
в регистрирующий орган не представляется. 

Участники общества с ограниченной ответственностью, действующего на основании 
типового устава, вправе в любой момент принять решение о том, что общество в дальнейшем 
будет действовать на основании устава, утвержденного участниками этого общества. 

Участники общества с ограниченной ответственностью, действующего на основании 
устава, утвержденного учредителями (участниками) этого общества, вправе в любой момент 
принять решение о том, что общество в дальнейшем будет действовать на основании типового 
устава. В течение десяти рабочих дней с даты принятия указанного решения общество 
с ограниченной ответственностью обязано представить в регистрирующий орган уведомление 
о деятельности этого общества на основании типового устава по форме, установленной 
Министерством юстиции. 

Уведомление о деятельности общества с ограниченной ответственностью на основании 
типового устава и заявление, указанное в абзаце втором части десятой настоящей статьи, 
могут быть представлены в регистрирующий орган в электронном виде. 

Общество с ограниченной ответственностью, действующее на основании типового 
устава, обязано в двухмесячный срок с даты принятия соответствующего решения обратиться 
в регистрирующий орган для государственной регистрации изменений, вносимых в сведения 
о юридическом лице, содержащиеся в Едином государственном регистре юридических лиц 
и индивидуальных предпринимателей, в случае: 

когда такие сведения не содержатся в типовом уставе, но в соответствии 
с законодательными актами указываются в Едином государственном регистре юридических 
лиц и индивидуальных предпринимателей, за исключением сведений об изменении места 
нахождения общества с ограниченной ответственностью, представляемых в регистрирующий 
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орган в порядке, предусмотренном законодательством о государственной регистрации 
и ликвидации (прекращении деятельности) субъектов хозяйствования; 

принятия обществом с ограниченной ответственностью решения о деятельности 
на основании устава, утвержденного участниками этого общества. 

Для государственной регистрации изменений, вносимых в сведения о юридическом 
лице, содержащиеся в Едином государственном регистре юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей, в регистрирующий орган представляются: 

заявление о государственной регистрации изменений, вносимых в сведения 
о юридическом лице, содержащиеся в Едином государственном регистре юридических лиц 
и индивидуальных предпринимателей, по форме, установленной Министерством юстиции; 

устав в двух экземплярах без нотариального засвидетельствования – 
для государственной регистрации изменений, вносимых в сведения о юридическом лице, 
содержащиеся в Едином государственном регистре юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей, в случае принятия обществом с ограниченной ответственностью решения 
о деятельности на основании устава, утвержденного участниками этого общества; 

иные документы, предусмотренные законодательством о государственной регистрации 
и ликвидации (прекращении деятельности) субъектов хозяйствования. 

В заявлении о государственной регистрации изменений, вносимых в сведения 
о юридическом лице, содержащиеся в Едином государственном регистре юридических лиц 
и индивидуальных предпринимателей, должны подтверждаться сведения, предусмотренные 
законодательством о государственной регистрации и ликвидации (прекращении 
деятельности) субъектов хозяйствования. 

Заявление о государственной регистрации изменений, вносимых в сведения 
о юридическом лице, содержащиеся в Едином государственном регистре юридических лиц 
и индивидуальных предпринимателей, подписывается руководителем общества 
с ограниченной ответственностью или иным лицом, уполномоченным в соответствии 
с доверенностью действовать от имени этого общества. 

Если документы для государственной регистрации изменений, вносимых в сведения 
о юридическом лице, содержащиеся в Едином государственном регистре юридических лиц 
и индивидуальных предпринимателей, представляются в регистрирующий орган 
непосредственно лицами, указанными в части двенадцатой настоящей статьи, подлинность 
подписей на заявлении о государственной регистрации изменений, вносимых в сведения 
о юридическом лице, содержащиеся в Едином государственном регистре юридических лиц 
и индивидуальных предпринимателей, удостоверяется уполномоченным работником 
регистрирующего органа, осуществившим прием документов. В иных случаях подлинность 
подписей указанных лиц на таком заявлении должна быть засвидетельствована нотариально. 

При подаче заявления о государственной регистрации изменений, вносимых в сведения 
о юридическом лице, содержащиеся в Едином государственном регистре юридических лиц 
и индивидуальных предпринимателей, граждане предъявляют документы, удостоверяющие 
личность, а также представляют документы, подтверждающие их полномочия, в случае, если 
они действуют от имени юридического или физического лица. В случае представления 
интересов иностранного юридического лица представляется копия нотариально 
удостоверенной доверенности. 
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В день подачи документов, представленных для государственной регистрации общества 
с ограниченной ответственностью, действующего на основании типового устава, изменений, 
вносимых в сведения о юридическом лице, содержащиеся в Едином государственном 
регистре юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, уполномоченный работник 
регистрирующего органа вносит в Единый государственный регистр юридических лиц 
и индивидуальных предпринимателей запись о государственной регистрации общества 
с ограниченной ответственностью, изменений, вносимых в сведения о юридическом лице, 
содержащиеся в Едином государственном регистре юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей. 

Общество с ограниченной ответственностью, действующее на основании типового 
устава, изменения, вносимые в сведения о юридическом лице, содержащиеся в Едином 
государственном регистре юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, 
считаются зарегистрированными с даты внесения соответствующей записи о государственной 
регистрации в Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей. 

Изменения, вносимые в сведения о юридическом лице, содержащиеся в Едином 
государственном регистре юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, 
приобретают силу для третьих лиц с момента их государственной регистрации. 

В свидетельстве о государственной регистрации общества с ограниченной 
ответственностью указывается дата его государственной регистрации, определенная 
в соответствии с частью шестнадцатой настоящей статьи. 

Уполномоченный работник регистрирующего органа не осуществляет государственную 
регистрацию изменений, вносимых в сведения о юридическом лице, содержащиеся в Едином 
государственном регистре юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, 
по основаниям и в порядке, предусмотренным законодательством о государственной 
регистрации и ликвидации (прекращении деятельности) субъектов хозяйствования. 

Государственная регистрация изменений, вносимых в сведения о юридическом лице, 
содержащиеся в Едином государственном регистре юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей, может быть признана недействительной в случаях и порядке, 
предусмотренных законодательством о государственной регистрации и ликвидации 
(прекращении деятельности) субъектов хозяйствования в отношении государственной 
регистрации изменений и (или) дополнений, вносимых в учредительные документы 
юридических лиц.». 

19. Часть первую статьи 102 изложить в следующей редакции: 
«Доли в уставном фонде общества с ограниченной ответственностью переходят 

к наследникам граждан и правопреемникам юридических лиц, являвшихся участниками этого 
общества. Уставом общества с ограниченной ответственностью может быть предусмотрено, 
что участие в этом обществе наследников (правопреемников) допускается только с согласия 
остальных участников общества. Согласие считается полученным, если в течение срока, 
установленного уставом общества с ограниченной ответственностью, но не более тридцати 
дней с даты обращения к обществу наследников (правопреемников) получено письменное 
согласие всех остальных участников или не получено письменного отказа ни от одного 
из остальных участников.». 

20. Статью 107 дополнить абзацами следующего содержания: 
«решение о заключении договора конвертируемого займа; 
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решение о деятельности общества с ограниченной ответственностью на основании 
типового устава или устава, утвержденного учредителями (участниками) этого общества.». 

21. Часть третью статьи 109 после слова «фонда,» дополнить словами «деятельности 
этого общества на основании типового устава или устава, утвержденного учредителями 
(участниками),». 

Статья 6. Внести в Закон Республики Беларусь от 4 октября 1994 г. № 3254-XII 
«Об общественных объединениях» следующие изменения: 

1. В абзацах шестом и восьмом части восьмой статьи 13, абзаце седьмом части шестой 
статьи 20 слова «(при его наличии)» заменить словами «(если таковое имеется)». 

2. В части восьмой статьи 15 слова «областные, Минский городской суды» заменить 
словами «областной (Минский городской) суд». 

3. В части пятнадцатой статьи 16 и части четвертой статьи 27 слова «, Минский 
городской» заменить словами «(Минский городской)». 

4. Статью 19 изложить в следующей редакции: 

«Статья 19. Порядок реорганизации и ликвидации общественного объединения, 
союза 

Реорганизация общественного объединения, союза осуществляется по решению 
высшего органа общественного объединения, союза в порядке, установленном 
законодательными актами. Государственная регистрация реорганизованных общественных 
объединений, союзов осуществляется в порядке, установленном настоящим Законом 
для государственной регистрации общественных объединений, союзов. 

Республиканское общественное объединение может быть преобразовано 
в политическую партию, государственная регистрация которой осуществляется в порядке, 
установленном законодательными актами. 

Общественное объединение и созданные им юридические лица за шесть месяцев 
до принятия решения о преобразовании в политическую партию не имеют права прямо или 
косвенно получать денежные средства и иное имущество из источников, указанных в части 
второй статьи 24 Закона Республики Беларусь от 5 октября 1994 г. № 3266-XII 
«О политических партиях». 

Ликвидация общественного объединения, союза осуществляется: 
по решению высшего органа общественного объединения, союза; 
по решению суда в случаях, предусмотренных статьей 29 настоящего Закона. 
Осуществление операций по счетам общественного объединения, союза, в отношении 

которых принято решение о ликвидации, совершение ими иных действий, не связанных 
с ликвидацией, не допускаются. 

В случае ликвидации общественного объединения, союза по решению их высшего 
органа денежные средства и иное имущество общественного объединения, союза, 
не подлежащие в соответствии с законодательными актами обращению в доход государства, 
после полного удовлетворения всех требований кредиторов используются на цели, 
предусмотренные уставами этих общественного объединения, союза. В случае ликвидации 
общественного объединения, союза по решению суда денежные средства и иное имущество 
общественного объединения, союза после полного удовлетворения всех требований 
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кредиторов передаются ликвидационной комиссией (ликвидатором) или регистрирующим 
органом в доход государства. 

Решение суда о ликвидации общественного объединения, союза направляется 
в соответствующий регистрирующий орган. 

При ликвидации общественного объединения, союза в течение трех рабочих дней после 
даты принятия решения их высшего органа или в течение двух месяцев со дня вступления 
в законную силу решения суда о ликвидации общественного объединения, союза 
ликвидационная комиссия (ликвидатор) обязана (обязан) в письменной форме уведомить 
об этом соответствующий регистрирующий орган с приложением копии такого решения 
с указанием в уведомлении сведений о порядке и сроках ликвидации, назначении 
ликвидационной комиссии (ликвидатора), ее составе. 

Сведения о том, что общественное объединение, союз находятся в процессе ликвидации, 
о порядке и сроке заявления требований их кредиторами размещаются на официальном сайте 
учреждения «Редакция журнала «Юстиция Беларуси» в глобальной компьютерной сети 
Интернет. 

Сведения, указанные в части девятой настоящей статьи, подлежат ежедневному 
обновлению с учетом поступающих для опубликования сведений и информации из Единого 
государственного регистра юридических лиц и индивидуальных предпринимателей 
об исключении из него общественного объединения, союза. 

Момент начала течения срока для заявления требований кредиторами ликвидируемых 
общественного объединения, союза определяется датой размещения сведений о том, что 
общественное объединение, союз находятся в процессе ликвидации, на официальном сайте 
учреждения «Редакция журнала «Юстиция Беларуси» в глобальной компьютерной сети 
Интернет. 

Соответствующий регистрирующий орган в течение трех рабочих дней со дня 
получения документов, указанных в части восьмой настоящей статьи, или решения суда 
о ликвидации общественного объединения, союза, вступившего в законную силу: 

вносит в Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей сведения о том, что общественное объединение, союз находятся в процессе 
ликвидации; 

направляет уведомление о начале процедуры ликвидации общественного объединения, 
союза налоговым, таможенным органам, органам Фонда социальной защиты населения 
Министерства труда и социальной защиты, Белорусскому республиканскому унитарному 
страховому предприятию «Белгосстрах» (его обособленному подразделению), 
территориальным (городским или районным) архивам (иному архиву в соответствии 
с законодательством об архивах). Указанные органы (организации) представляют 
в соответствующий регистрирующий орган документы, предусмотренные абзацами третьим 
и четвертым части семнадцатой настоящей статьи. 

После утверждения ликвидационного баланса ликвидационная комиссия (ликвидатор) 
представляет в соответствующий регистрирующий орган: 

заявление об исключении общественного объединения, союза из Единого 
государственного регистра юридических лиц и индивидуальных предпринимателей; 

ликвидационный баланс, подписанный членами ликвидационной комиссии 
(ликвидатором) и утвержденный руководящим органом общественного объединения, союза; 
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оригиналы устава общественного объединения, союза и свидетельства 
о государственной регистрации общественного объединения, союза (если оно выдавалось) 
или заявление об их утрате с приложением сведений о публикации объявлений об их утрате; 

печать общественного объединения, союза либо заявление о ее неизготовлении или 
сведения о публикации объявления о ее утрате. 

Соответствующий регистрирующий орган принимает меры по исполнению решения 
суда о ликвидации общественного объединения, союза, если ликвидационная комиссия 
(ликвидатор) не назначена (не назначен) в течение двух месяцев со дня вступления 
в законную силу решения суда. В этом случае общественное объединение, союз 
ликвидируются регистрирующим органом в упрощенном порядке без назначения 
ликвидационной комиссии (ликвидатора). 

При этом при наличии кредиторской задолженности у общественного объединения, 
союза требования кредиторов предъявляются непосредственно ликвидируемым 
общественному объединению, союзу. 

Регистрирующий орган в процессе ликвидации общественного объединения, союза: 
обращается в учреждение «Редакция журнала «Юстиция Беларуси» с заявкой 

на размещение на официальном сайте этого учреждения в глобальной компьютерной сети 
Интернет сообщения о том, что общественное объединение, союз находятся в процессе 
ликвидации; 

направляет запросы о наличии (отсутствии) денежных средств или иного имущества 
общественного объединения, союза в государственные органы и иные организации; 

в случае наличия денежных средств или иного имущества общественного объединения, 
союза после полного удовлетворения всех требований кредиторов принимает меры по их 
обращению в доход государства. 

Соответствующий регистрирующий орган вносит записи в Единый государственный 
регистр юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, а также в Государственный 
реестр общественных объединений, союзов либо реестр местных общественных объединений, 
союзов об исключении из них общественного объединения, союза при наличии 
в совокупности следующих условий: 

ликвидационной комиссией (ликвидатором) представлены необходимые 
для ликвидации общественного объединения, союза документы, предусмотренные частью 
тринадцатой настоящей статьи; 

налоговыми, таможенными органами, органами Фонда социальной защиты населения 
Министерства труда и социальной защиты, Белорусским республиканским унитарным 
страховым предприятием «Белгосстрах» (его обособленным подразделением) 
не представлены справки о наличии (отсутствии) задолженности общественного 
объединения, союза перед бюджетом, в том числе по платежам, взимаемым таможенными 
органами, органами Фонда социальной защиты населения Министерства труда и социальной 
защиты, по обязательному страхованию от несчастных случаев на производстве 
и профессиональных заболеваний, информация о наличии обязательств, не прекращенных 
перед таможенными органами, и со дня направления соответствующим регистрирующим 
органом уведомления о начале процедуры ликвидации общественного объединения, союза 
прошло не менее тридцати пяти рабочих дней либо представлены справки об отсутствии 
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соответствующей задолженности и информация об отсутствии обязательств, 
не прекращенных перед таможенными органами; 

территориальными (городскими или районными) архивами (иным архивом 
в соответствии с законодательством об архивах) представлены сведения о сдаче на хранение 
документов общественного объединения, союза, в том числе по личному составу. 

В случае осуществления регистрирующим органом ликвидации общественного 
объединения, союза записи в Единый государственный регистр юридических лиц 
и индивидуальных предпринимателей, а также в Государственный реестр общественных 
объединений, союзов либо реестр местных общественных объединений, союзов 
об исключении из них общественного объединения, союза вносятся регистрирующим органом 
без представления документов, указанных в абзацах втором–пятом части тринадцатой 
настоящей статьи. 

При наличии у общественного объединения, союза непогашенной задолженности, 
обязательств перед налоговыми, таможенными органами, органами Фонда социальной 
защиты населения Министерства труда и социальной защиты, Белорусским республиканским 
унитарным страховым предприятием «Белгосстрах» (его обособленным подразделением) 
исключение общественного объединения, союза из Единого государственного регистра 
юридических лиц и индивидуальных предпринимателей производится только после 
представления документов, подтверждающих погашение такой задолженности, прекращение 
обязательств перед таможенными органами. 

В случае представления в соответствующий регистрирующий орган в срок, 
определенный абзацем третьим части семнадцатой настоящей статьи, налоговыми, 
таможенными органами, органами Фонда социальной защиты населения Министерства труда 
и социальной защиты, Белорусским республиканским унитарным страховым предприятием 
«Белгосстрах» (его обособленным подразделением) информации о невозможности 
представления соответствующих справок общественное объединение, союз не могут быть 
исключены из Единого государственного регистра юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей в течение шести месяцев со дня получения этими органами (организацией) 
уведомления о начале процедуры ликвидации общественного объединения, союза. Если 
по истечении этого срока не представлены документы, предусмотренные абзацем третьим 
части семнадцатой настоящей статьи, соответствующий регистрирующий орган принимает 
решение о внесении в Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей, а также в Государственный реестр общественных объединений, союзов 
либо реестр местных общественных объединений, союзов записей об исключении из них 
общественного объединения, союза. 

Соответствующий регистрирующий орган в десятидневный срок с даты принятия 
решения о внесении в Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей записи об исключении из него общественного объединения, союза 
сообщает об этом в налоговые органы, органы государственной статистики, органы Фонда 
социальной защиты населения Министерства труда и социальной защиты, Белорусскому 
республиканскому унитарному страховому предприятию «Белгосстрах» (его обособленному 
подразделению).». 

5. Часть третью статьи 24 после слова «полномочий» дополнить словами 
«рассматривают обращения членов общественных объединений,». 

en
er

go
do

c.b
y



6. В частях третьей и четвертой статьи 28, частях третьей и четвертой статьи 29 слова «, 
Минского городского суда» заменить словами «(Минского городского) суда». 

Статья 7. Внести в Закон Республики Беларусь от 5 октября 1994 г. № 3266-XII 
«О политических партиях» следующие изменения: 

1. Дополнить Закон статьей 91 следующего содержания: 

«Статья 91. Организационный комитет по созданию политической партии 

Для подготовки и проведения учредительного съезда образуется организационный 
комитет по созданию политической партии (далее – оргкомитет), осуществляющий свою 
деятельность с учетом ограничений, предусмотренных частями первой и второй статьи 7 
настоящего Закона и настоящей статьей. Оргкомитетом разрабатываются устав и программа 
политической партии, а также принимаются решения организационного характера 
по вопросам создания политической партии. 

Оргкомитет состоит не менее чем из десяти граждан. Членами оргкомитета могут быть 
граждане, имеющие право выступать в качестве учредителей политической партии. 

Члены оргкомитета избирают из своего состава руководителя оргкомитета, а также лицо, 
уполномоченное на открытие текущего (расчетного) банковского счета со специальным 
режимом функционирования (далее – специальный счет) и распоряжение находящимися 
на нем денежными средствами, ведение финансового отчета, заключение гражданско-
правовых договоров для обеспечения деятельности оргкомитета (далее – уполномоченное 
лицо). 

Деятельность членов оргкомитета осуществляется на безвозмездной основе. 
Оргкомитетом в семидневный срок со дня принятия решения о его образовании 

в Министерство юстиции представляются: 
уведомление, содержащее сведения об образовании оргкомитета, его месте нахождения 

(адресе), руководителе и уполномоченном лице, предполагаемых источниках финансирования 
и предполагаемом названии политической партии; 

протокол собрания, на котором принято решение об образовании оргкомитета; 
список членов оргкомитета, в котором указаны фамилия, собственное имя, отчество 

(если таковое имеется), дата рождения, гражданство, место жительства, место работы (учебы), 
номер контактного телефона, а также содержится личная подпись каждого из членов 
оргкомитета. 

Сведения об образовании оргкомитета размещаются на официальном сайте 
Министерства юстиции в глобальной компьютерной сети Интернет в течение пяти рабочих 
дней со дня получения от оргкомитета документов, указанных в абзацах втором–четвертом 
части пятой настоящей статьи. Если сведения, содержащиеся в представленных документах, 
являются неполными и (или) недостоверными, то Министерством юстиции принимается 
решение о неразмещении сведений об образовании оргкомитета на своем официальном сайте 
в глобальной компьютерной сети Интернет, о чем оргкомитет информируется Министерством 
юстиции в течение пяти рабочих дней со дня получения от оргкомитета таких документов. 
Решение Министерства юстиции может быть обжаловано в областной (Минский городской) 
суд. 

Оргкомитет вправе осуществлять деятельность со дня размещения на официальном 
сайте Министерства юстиции в глобальной компьютерной сети Интернет сведений 
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об образовании, составе оргкомитета и его месте нахождения, руководителе 
и уполномоченном лице (фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется), дата 
рождения) (далее – размещение на официальном сайте Министерства юстиции сведений 
об образовании оргкомитета). 

Для подготовки учредительного съезда оргкомитетом формируется список граждан, 
которые будут выступать в качестве учредителей политической партии. В этом списке 
указываются фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется), дата рождения, 
гражданство, место жительства, место работы (учебы), номер контактного телефона каждого 
гражданина. 

Финансирование деятельности оргкомитета осуществляется за счет собственных 
денежных средств граждан, которые будут выступать в качестве учредителей политической 
партии, с учетом ограничений в финансировании политических партий, предусмотренных 
частями первой–третьей статьи 24 настоящего Закона. 

Для финансирования деятельности оргкомитета уполномоченное лицо открывает 
в подразделении открытого акционерного общества «Сберегательный банк «Беларусбанк» 
специальный счет, о чем в трехдневный срок информирует Министерство юстиции. 
Основанием для открытия специального счета является заявление уполномоченного лица 
с указанием информации о размещении на официальном сайте Министерства юстиции 
сведений об образовании оргкомитета. 

Уполномоченное лицо вправе открыть один специальный счет. Вознаграждение (плата) 
за услуги банка по открытию специального счета и осуществлению операций по этому счету 
не взимается. За пользование денежными средствами, находящимися на специальном счете, 
проценты банком не уплачиваются. 

При внесении денежных средств на специальный счет гражданин, который будет 
выступать в качестве учредителя политической партии, указывает в платежном документе 
фамилию, собственное имя, отчество (если таковое имеется), дату рождения, место 
жительства, серию и номер паспорта гражданина Республики Беларусь (номер 
идентификационной карты гражданина Республики Беларусь). 

Обращение взыскания по исполнительным и иным документам, являющимся 
основанием для списания денежных средств со счетов в бесспорном порядке, на денежные 
средства, размещенные на специальном счете, не производится. 

Оргкомитет осуществляет свою деятельность до принятия Министерством юстиции 
решения о государственной регистрации либо об отказе в государственной регистрации 
политической партии, для создания которой он был образован, но не более шести месяцев 
со дня размещения на официальном сайте Министерства юстиции сведений об образовании 
оргкомитета. Деятельность оргкомитета может быть прекращена по решению Министерства 
юстиции или членов оргкомитета. 

Решение Министерства юстиции о прекращении деятельности оргкомитета принимается 
на основании полученных сведений о несоблюдении оргкомитетом ограничений для его 
образования, деятельности и финансирования, предусмотренных частями первой и второй 
статьи 7 настоящего Закона и настоящей статьей, и может быть обжаловано в областной 
(Минский городской) суд. 

В случае государственной регистрации политической партии оставшиеся 
в распоряжении оргкомитета денежные средства вместе с финансовым отчетом, содержащим 
сведения о поступлении и расходовании денежных средств, с приложением первичных 
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финансовых документов, подтверждающих поступление, возврат и расходование средств 
специального счета, справки об оставшихся средствах и (или) о закрытии специального счета 
передаются созданной политической партии. Денежные средства со специального счета 
перечисляются в доход государства путем перечисления подразделением банка, в котором 
открыт специальный счет, денежных средств, оставшихся на этом счете, в доход 
республиканского бюджета в месячный срок со дня прекращения деятельности оргкомитета 
в случаях: 

прекращения деятельности оргкомитета по решению Министерства юстиции или членов 
оргкомитета; 

истечения шести месяцев со дня размещения на официальном сайте Министерства 
юстиции сведений об образовании оргкомитета; 

отказа Министерства юстиции в государственной регистрации политической партии, 
для создания которой был создан оргкомитет. 

В день прекращения деятельности оргкомитета все операции по специальному счету, 
за исключением возврата на специальный счет неизрасходованных средств и зачисления 
на него средств, перечисленных до прекращения деятельности оргкомитета, прекращаются. 

Министерство юстиции информирует подразделение банка, в котором открыт 
специальный счет, о прекращении деятельности оргкомитета и необходимости закрытия 
специального счета. 

Лица, являвшиеся руководителем оргкомитета и уполномоченным лицом, 
в семидневный срок со дня прекращения деятельности оргкомитета представляют 
в Министерство юстиции финансовый отчет, предусмотренный частью шестнадцатой 
настоящей статьи, а также сведения о денежных средствах, подлежащих передаче созданной 
политической партии либо перечислению в доход государства.». 

2. В абзацах шестом и восьмом части пятой статьи 15, абзаце восьмом части четвертой 
и абзаце третьем части пятой статьи 21 слова «(при его наличии)» заменить словами «(если 
таковое имеется)». 

3. В части восемнадцатой статьи 18 слова «, Минский городской» заменить словами 
«(Минский городской)». 

4. Статью 20 изложить в следующей редакции: 

«Статья 20. Порядок реорганизации и ликвидации политической партии, союза 

Реорганизация политической партии, союза осуществляется по решению высшего 
органа политической партии, союза в порядке, установленном законодательными актами. 
Государственная регистрация реорганизованных политических партий, союзов 
осуществляется в порядке, установленном настоящим Законом для государственной 
регистрации политических партий, союзов. 

Ликвидация политической партии, союза осуществляется: 
по решению высшего органа политической партии, союза; 
по решению Верховного Суда Республики Беларусь в случаях, предусмотренных 

статьей 32 настоящего Закона. 
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Осуществление операций по счетам политической партии, союза, в отношении которых 
принято решение о ликвидации, совершение ими иных действий, не связанных с ликвидацией, 
не допускаются. 

В случае ликвидации политической партии, союза по решению их высшего органа 
денежные средства и иное имущество политической партии, союза, не подлежащие 
в соответствии с законодательными актами обращению в доход государства, после полного 
удовлетворения всех требований кредиторов используются на цели, предусмотренные 
уставами этих политической партии, союза. В случае ликвидации политической партии, союза 
по решению Верховного Суда Республики Беларусь денежные средства и иное имущество 
политической партии, союза после полного удовлетворения всех требований кредиторов 
передаются ликвидационной комиссией (ликвидатором) или Министерством юстиции в доход 
государства. 

Решение Верховного Суда Республики Беларусь о ликвидации политической партии, 
союза направляется в Министерство юстиции. 

При ликвидации политической партии, союза в течение трех рабочих дней после даты 
принятия их высшим органом соответствующего решения или в течение двух месяцев со дня 
вступления в законную силу решения Верховного Суда Республики Беларусь о ликвидации 
политической партии, союза ликвидационная комиссия (ликвидатор) обязана (обязан) 
в письменной форме уведомить об этом Министерство юстиции с приложением копии такого 
решения с указанием в уведомлении сведений о порядке и сроках ликвидации, назначении 
ликвидационной комиссии (ликвидатора), ее составе. 

Сведения о том, что политическая партия, союз находятся в процессе ликвидации, 
о порядке и сроке заявления требований их кредиторами размещаются на официальном сайте 
учреждения «Редакция журнала «Юстиция Беларуси» в глобальной компьютерной сети 
Интернет. 

Сведения, указанные в части седьмой настоящей статьи, подлежат ежедневному 
обновлению с учетом поступающих для опубликования сведений и информации из Единого 
государственного регистра юридических лиц и индивидуальных предпринимателей 
об исключении из него политической партии, союза. 

Момент начала течения срока для заявления требований кредиторами ликвидируемых 
политической партии, союза определяется датой размещения сведений о том, что 
политическая партия, союз находятся в процессе ликвидации, на официальном сайте 
учреждения «Редакция журнала «Юстиция Беларуси» в глобальной компьютерной сети 
Интернет. 

Министерство юстиции в течение трех рабочих дней со дня получения документов, 
указанных в части шестой настоящей статьи, или решения Верховного Суда Республики 
Беларусь о ликвидации политической партии, союза, вступившего в законную силу: 

вносит в Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей сведения о том, что политическая партия, союз находятся в процессе 
ликвидации; 

направляет уведомление о начале процедуры ликвидации политической партии, союза 
налоговым, таможенным органам, органам Фонда социальной защиты населения 
Министерства труда и социальной защиты, Белорусскому республиканскому унитарному 
страховому предприятию «Белгосстрах» (его обособленному подразделению), 
территориальным (городским или районным) архивам (иному архиву в соответствии 
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с законодательством об архивах). Указанные органы (организации) представляют 
в Министерство юстиции документы, предусмотренные абзацами третьим и четвертым части 
пятнадцатой настоящей статьи. 

После утверждения ликвидационного баланса ликвидационная комиссия (ликвидатор) 
представляет в Министерство юстиции: 

заявление об исключении политической партии, союза из Единого государственного 
регистра юридических лиц и индивидуальных предпринимателей; 

ликвидационный баланс, подписанный членами ликвидационной комиссии 
(ликвидатором) и утвержденный руководящим органом политической партии, союза; 

оригиналы устава политической партии, союза и свидетельства о государственной 
регистрации политической партии, союза или заявление об их утрате с приложением сведений 
о публикации объявлений об их утрате; 

печать политической партии, союза либо заявление о ее неизготовлении или сведения 
о публикации объявления о ее утрате. 

Министерство юстиции принимает меры по исполнению решения Верховного Суда 
Республики Беларусь о ликвидации политической партии, союза, если ликвидационная 
комиссия (ликвидатор) не назначена (не назначен) в течение двух месяцев со дня вступления 
в законную силу указанного решения. В этом случае политическая партия, союз 
ликвидируются Министерством юстиции в упрощенном порядке без назначения 
ликвидационной комиссии (ликвидатора). 

При этом при наличии кредиторской задолженности у политической партии, союза 
требования кредиторов предъявляются непосредственно ликвидируемым политической 
партии, союзу. 

Министерство юстиции в процессе ликвидации политической партии, союза: 
обращается в учреждение «Редакция журнала «Юстиция Беларуси» с заявкой 

на размещение на официальном сайте этого учреждения в глобальной компьютерной сети 
Интернет сообщения о том, что политическая партия, союз находятся в процессе ликвидации; 

направляет запросы о наличии (отсутствии) денежных средств или иного имущества 
политической партии, союза в государственные органы и иные организации; 

в случае наличия денежных средств или иного имущества политической партии, союза 
после полного удовлетворения всех требований кредиторов принимает меры по их 
обращению в доход государства. 

Министерство юстиции вносит записи в Единый государственный регистр юридических 
лиц и индивидуальных предпринимателей и Государственный реестр политических партий, 
союзов об исключении из них политической партии, союза при наличии в совокупности 
следующих условий: 

ликвидационной комиссией (ликвидатором) представлены необходимые 
для ликвидации политической партии, союза документы, предусмотренные частью 
одиннадцатой настоящей статьи; 

налоговыми, таможенными органами, органами Фонда социальной защиты населения 
Министерства труда и социальной защиты, Белорусским республиканским унитарным 
страховым предприятием «Белгосстрах» (его обособленным подразделением) 
не представлены справки о наличии (отсутствии) задолженности политической партии, союза 
перед бюджетом, в том числе по платежам, взимаемым таможенными органами, органами 
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Фонда социальной защиты населения Министерства труда и социальной защиты, 
по обязательному страхованию от несчастных случаев на производстве и профессиональных 
заболеваний, информация о наличии обязательств, не прекращенных перед таможенными 
органами, и со дня направления Министерством юстиции уведомления о начале процедуры 
ликвидации политической партии, союза прошло не менее тридцати пяти рабочих дней либо 
представлены справки об отсутствии соответствующей задолженности и информация 
об отсутствии обязательств, не прекращенных перед таможенными органами; 

территориальными (городскими или районными) архивами (иным архивом 
в соответствии с законодательством об архивах) представлены сведения о сдаче на хранение 
документов политической партии, союза, в том числе по личному составу. 

В случае осуществления Министерством юстиции ликвидации политической партии, 
союза записи в Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей и Государственный реестр политических партий, союзов об исключении 
из них политической партии, союза вносятся Министерством юстиции без представления 
документов, указанных в абзацах втором–пятом части одиннадцатой настоящей статьи. 

При наличии у политической партии, союза непогашенной задолженности, обязательств 
перед налоговыми, таможенными органами, органами Фонда социальной защиты населения 
Министерства труда и социальной защиты, Белорусским республиканским унитарным 
страховым предприятием «Белгосстрах» (его обособленным подразделением) исключение 
политической партии, союза из Единого государственного регистра юридических лиц 
и индивидуальных предпринимателей производится только после представления документов, 
подтверждающих погашение такой задолженности, прекращение обязательств перед 
таможенными органами. 

В случае представления в Министерство юстиции в срок, определенный абзацем 
третьим части пятнадцатой настоящей статьи, налоговыми, таможенными органами, органами 
Фонда социальной защиты населения Министерства труда и социальной защиты, 
Белорусским республиканским унитарным страховым предприятием «Белгосстрах» (его 
обособленным подразделением) информации о невозможности представления 
соответствующих справок политическая партия, союз не могут быть исключены из Единого 
государственного регистра юридических лиц и индивидуальных предпринимателей в течение 
шести месяцев со дня получения этими органами (организацией) уведомления о начале 
процедуры ликвидации политической партии, союза. Если по истечении этого срока 
не представлены документы, предусмотренные абзацем третьим части пятнадцатой 
настоящей статьи, Министерство юстиции принимает решение о внесении в Единый 
государственный регистр юридических лиц и индивидуальных предпринимателей 
и Государственный реестр политических партий, союзов записей об исключении из них 
политической партии, союза. 

Министерство юстиции в десятидневный срок с даты принятия решения о внесении 
в Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных предпринимателей 
записи об исключении из него политической партии, союза сообщает об этом в налоговые 
органы, органы государственной статистики, органы Фонда социальной защиты населения 
Министерства труда и социальной защиты, Белорусскому республиканскому унитарному 
страховому предприятию «Белгосстрах» (его обособленному подразделению).». 

5. Часть третью статьи 27 после слова «полномочий» дополнить словами 
«рассматривают обращения членов политических партий,». 
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Статья 8. Внести в Закон Республики Беларусь от 8 января 1998 г. № 135-З 
«О совместном домовладении» следующие изменения: 

1. Пункт 1 статьи 6 дополнить подпунктами 1.81 и 1.82 следующего содержания: 
«1.81. обжаловать в установленном порядке решения и действия (бездействие) 

государственных органов, иных организаций, должностных лиц, нарушающие права 
участников совместного домовладения; 

1.82. обращаться с исками в суд по вопросам сохранности общего имущества 
совместного домовладения, устранения препятствий в пользовании общим имуществом 
совместного домовладения и иными исками в отношении общего имущества совместного 
домовладения;». 

2. В пункте 4 статьи 16 слова «по вопросам управления общим имуществом совместного 
домовладения» заменить словами «(лекториев, тематических семинаров, практикумов, 
тренингов, офицерских курсов и иных видов обучающих курсов) по вопросам управления 
общим имуществом совместного домовладения в нежилых капитальных строениях (зданиях, 
сооружениях) (далее – образовательная программа обучающих курсов)». 

3. Из пункта 2 статьи 18 и части третьей пункта 1 статьи 31 слова «по вопросам 
управления общим имуществом совместного домовладения» исключить. 

4. Из подпункта 2.3 пункта 2 статьи 25 слова «предмет и» исключить. 
5. Абзац восьмой статьи 34 изложить в следующей редакции: 
«обжаловать в установленном порядке решения и действия (бездействие) 

государственных органов, иных организаций, должностных лиц, нарушающие права 
товарищества собственников и (или) его членов;». 

Статья 9. Внести в Гражданский кодекс Республики Беларусь от 7 декабря 1998 г. 
следующие изменения: 

1. В пункте 1 статьи 10, статье 149, пункте 6 статьи 1822 и части первой пункта 3 
статьи 331 слова «процессуальным законодательством» заменить словами 
«законодательством о гражданском судопроизводстве». 

2. В пункте 1 статьи 29, части первой пункта 1 и части первой пункта 2 статьи 30, 
пункте 4 статьи 226 слова «гражданским процессуальным законодательством» заменить 
словами «законодательством о гражданском судопроизводстве». 

3. В пункте 2 статьи 53, частях второй и третьей подпункта 2 пункта 2 статьи 57 слово 
«иск» заменить словом «заявление» в соответствующем падеже. 

Статья 10. Внести в Закон Республики Беларусь от 9 июля 1999 г. № 279-З 
«О международном арбитражном (третейском) суде» следующие изменения: 

1. В части второй статьи 3 и статье 44 слова «хозяйственное процессуальное 
законодательство» заменить словами «законодательство о гражданском судопроизводстве» 
в соответствующем падеже. 

2. В абзацах втором и третьем части третьей, частях четвертой и пятой статьи 17, частях 
второй и пятой статьи 19, части первой статьи 20 слово «президент» заменить словом 
«председатель» в соответствующем падеже. 

3. В части третьей статьи 37 слова «и разъяснением в Министерство юстиции 
Республики Беларусь, иные компетентные государственные органы Республики Беларусь, 
в том числе находящиеся за границей» заменить словами «в Министерство юстиции, иные 
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компетентные государственные органы, в том числе находящиеся за пределами Республики 
Беларусь». 

4. В статье 41: 
из части третьей слова «и может быть обжаловано лишь в случаях, предусмотренных 

статьей 43 настоящего Закона» исключить; 
из части четвертой слова «и частью четвертой статьи 43» исключить; 
дополнить статью частью следующего содержания: 
«Ходатайство об отмене решения международного арбитражного суда может быть 

заявлено сторонами по делу лишь в случаях, предусмотренных статьей 43 настоящего 
Закона.». 

5. В названии, частях первой, второй, пятой и шестой статьи 42 слово «толкование» 
заменить словом «разъяснение» в соответствующем падеже. 

6. Название главы 8 и статью 43 изложить в следующей редакции: 

«ГЛАВА 8 
ХОДАТАЙСТВО ОБ ОТМЕНЕ РЕШЕНИЯ МЕЖДУНАРОДНОГО АРБИТРАЖНОГО 

СУДА 

Статья 43. Ходатайство об отмене как исключительное средство обжалования 
решения международного арбитражного суда 

Решение международного арбитражного суда может быть отменено экономическим 
судом области (города Минска) в порядке, установленном законодательством о гражданском 
судопроизводстве Республики Беларусь, по ходатайству стороны по основаниям, 
предусмотренным частями второй и третьей настоящей статьи. 

Решение международного арбитражного суда может быть отменено экономическим 
судом области (города Минска) в случаях, если сторона, ходатайствующая об этом, 
представит доказательства того, что: 

одна из сторон при заключении арбитражного соглашения была полностью или частично 
недееспособна или это соглашение недействительно по праву, которому стороны это 
соглашение подчинили, а при отсутствии такого указания – по праву Республики Беларусь; 

сторона не была должным образом уведомлена о назначении арбитра или 
о разбирательстве дела либо по другим уважительным причинам не могла представить свои 
объяснения; 

решение вынесено по спору, не предусмотренному арбитражным соглашением или 
не подпадающему под его условия, или содержит положения по вопросам, выходящим 
за пределы арбитражного соглашения. При этом если некоторые положения могут быть 
отделены от тех, которые не охватываются таким соглашением, то может быть отменена 
только та часть решения международного арбитражного суда, которая содержит положения, 
относящиеся к вопросам, не охватываемым арбитражным соглашением; 

состав международного арбитражного суда или порядок разбирательства дела 
не соответствовали соглашению сторон, если только такое соглашение не противоречит 
настоящему Закону. 
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Решение международного арбитражного суда может быть отменено экономическим 
судом области (города Минска) также в случаях, если предмет спора не может быть 
предметом арбитражного разбирательства согласно законодательству Республики Беларусь 
или если решение состава международного арбитражного суда противоречит публичному 
порядку Республики Беларусь.». 

7. В статье 45 слова «хозяйственным процессуальным законодательством Республики 
Беларусь и ее международными договорами» заменить словами «законодательством 
о гражданском судопроизводстве и международными договорами Республики Беларусь». 

Статья 11. В части второй статьи 280 Кодекса торгового мореплавания Республики 
Беларусь от 15 ноября 1999 г. слова «гражданским процессуальным законодательством» 
заменить словами «законодательством о гражданском судопроизводстве». 

Статья 12. Из статьи 42 Закона Республики Беларусь от 13 декабря 1999 г. № 341-З 
«Об обращении переводных и простых векселей» слова «дипломатического агента 
дипломатического представительства Республики Беларусь и консульского должностного 
лица консульского учреждения Республики Беларусь,» исключить. 

Статья 13. Внести в Закон Республики Беларусь от 9 января 2002 г. № 90-З «О защите 
прав потребителей» следующие изменения: 

1. Статью 3 дополнить пунктом 4 следующего содержания: 
«4. Президентом Республики Беларусь могут устанавливаться особенности правового 

регулирования отношений, регламентированных настоящим Законом.». 
2. Статью 43 дополнить пунктом 21 следующего содержания: 
«21. Местные исполнительные и распорядительные органы имеют право обращаться 

в суд с коллективным исковым заявлением о защите прав потребителей (далее – коллективное 
исковое заявление).». 

3. Статью 44 изложить в следующей редакции: 

«Статья 44. Судебная защита прав потребителей 

1. Защита прав потребителей в судебном порядке осуществляется в соответствии 
с законодательными актами. 

2. При удовлетворении иска, связанного с нарушением прав потребителя или 
потребителей, если с исковым заявлением о защите прав потребителя, коллективным исковым 
заявлением обращаются местный исполнительный и распорядительный орган или 
общественное объединение потребителей, суд взыскивает за несоблюдение добровольного 
порядка удовлетворения требований потребителя или потребителей с изготовителя (продавца, 
поставщика, представителя, исполнителя, ремонтной организации) в местный бюджет 
по месту рассмотрения иска штраф в размере ста процентов суммы, присужденной судом 
в пользу потребителя, общей суммы, присужденной в пользу потребителей при 
удовлетворении коллективного искового заявления. 

Если с исковым заявлением о защите прав потребителя, коллективным исковым 
заявлением выступает общественное объединение потребителей, указанному объединению 
перечисляется десять процентов суммы штрафа. 

3. При удовлетворении иска, связанного с нарушением прав неопределенного круга 
потребителей, суд обязывает изготовителя (продавца, поставщика, представителя, 
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исполнителя, ремонтную организацию) довести до сведения потребителей решение суда 
в определенный срок через средства массовой информации или иным способом.». 

4. Подпункт 1.10 пункта 1 статьи 47 изложить в следующей редакции: 
«1.10. обращаться в суд с исковым заявлением о защите прав потребителя, 

коллективным исковым заявлением, представлять и защищать в суде права и законные 
интересы потребителя или потребителей (неопределенного круга потребителей);». 

5. В статье 48: 
в пункте 1: 
слова «иском о защите прав потребителя, представляет и защищает в суде права 

и законные интересы потребителя» заменить словами «исковым заявлением о защите прав 
потребителя, коллективным исковым заявлением, представляет и защищает в суде права 
и законные интересы потребителя или потребителей»; 

после слова «потребителем» дополнить пункт словами «или потребителями»; 
в пункте 2: 
часть первую изложить в следующей редакции: 
«2. Расходы общественного объединения потребителей, связанные с обращением 

по поручению потребителя с претензией к изготовителю (продавцу, поставщику, 
представителю, исполнителю, ремонтной организации) об устранении нарушений 
и о возмещении потребителю причиненных этими нарушениями убытков, обращением в суд 
с исковым заявлением о защите прав потребителя, коллективным исковым заявлением, 
представлением и защитой в суде прав и законных интересов потребителя или потребителей, 
подлежат возмещению изготовителем (продавцом, поставщиком, представителем, 
исполнителем, ремонтной организацией): 

по письменному требованию общественного объединения потребителей после 
удовлетворения изготовителем (продавцом, поставщиком, представителем, исполнителем, 
ремонтной организацией) претензии, с которой общественное объединение потребителей 
обращалось по поручению потребителя, либо после принятия судом решения в пользу 
потребителя или потребителей, если общественное объединение потребителей не заявляло 
такое требование при обращении в суд с исковым заявлением о защите прав потребителя, 
коллективным исковым заявлением; 

по решению суда, вынесенному по исковому заявлению о защите прав потребителя, 
коллективному исковому заявлению, с которыми обращалось общественное объединение 
потребителей.»; 

часть третью изложить в следующей редакции: 
«В случае, если исковое заявление о защите прав потребителя, коллективное исковое 

заявление, с которыми обращалось общественное объединение потребителей, удовлетворены 
судом частично, расходы общественного объединения потребителей, связанные с обращением 
в суд с исковым заявлением о защите прав потребителя, коллективным исковым заявлением, 
представлением и защитой в суде прав и законных интересов потребителя или потребителей, 
подлежат возмещению пропорционально удовлетворенным требованиям.»; 

в пункте 3 слова «иском о защите прав потребителя, представлять и защищать в суде 
права и законные интересы потребителя» заменить словами «исковым заявлением о защите 
прав потребителя (неопределенного круга потребителей), коллективным исковым заявлением, 
представлять и защищать в суде права и законные интересы потребителя или потребителей». 
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Статья 14. Внести в Закон Республики Беларусь от 25 февраля 2002 г. № 93-З 
«О потребительской кооперации» следующие изменения: 

1. Статью 2 после части первой дополнить частью следующего содержания: 
«Особенности правового регулирования отношений в области потребительской 

кооперации могут устанавливаться Президентом Республики Беларусь.». 
2. Из абзаца четвертого статьи 9 слова «и отвечает предмету деятельности 

потребительского общества» исключить. 
3. Из абзаца четвертого статьи 10 и абзаца четвертого статьи 30 слова «предмете и» 

исключить. 
4. Из части пятой статьи 28 слова «и отвечает предмету деятельности союза 

потребительских обществ» исключить. 
Статья 15. Внести в Закон Республики Беларусь от 16 июня 2003 г. № 215-З «О порядке 

и условиях содержания лиц под стражей» следующие изменения: 
1. В абзаце шестнадцатом части третьей статьи 9 слова «культов, ритуалов и обрядов» 

заменить словами «обрядов, ритуалов, культов, церемоний». 
2. В абзаце четырнадцатом части первой статьи 10: 
слова «культы, ритуалы, обряды» заменить словами «обряды, ритуалы, культы, 

церемонии»; 
слово «религиозного» исключить. 
3. В части пятой статьи 34 слова «Подача жалобы» заменить словами «Обжалование 

меры взыскания». 
Статья 16. Внести в Закон Республики Беларусь от 28 ноября 2004 г. № 345-З 

«О государственной статистике» следующие изменения: 
1. В статье 7: 
в названии статьи слова «государственной статистике» заменить словами «управлению 

государственными данными»; 
в пункте 1 слова «республиканским» и «государственной статистике» заменить 

соответственно словами «, а также управления государственными данными 
республиканским» и «управлению государственными данными»; 

в пункте 2 слова «государственной статистике является» и «государственной статистике 
и» заменить соответственно словами «управлению государственными данными является 
координационным и» и «управлению государственными данными и». 

2. Абзац четвертый подпункта 1.3 пункта 1 статьи 8 изложить в следующей редакции: 
«представительства иностранных юридических лиц и иных организаций, 

зарегистрированных в установленном порядке в иностранном государстве, и филиалы 
иностранных юридических лиц, открытые и расположенные на территории Республики 
Беларусь;». 

Статья 17. Внести в Закон Республики Беларусь от 19 июля 2006 г. № 150-З 
«О республиканских государственно-общественных объединениях» следующие изменения: 

1. Из абзаца третьего части пятой статьи 4 слово «, предмет» исключить. 
2. В статье 5: 
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в частях первой, третьей и четвертой слова «юстиции Республики Беларусь» заменить 
словом «юстиции»; 

в части второй: 
из абзаца первого слова «Республики Беларусь» исключить; 
абзац пятый изложить в следующей редакции: 
«документ, подтверждающий уплату государственной пошлины, за исключением 

случая, когда государственная пошлина уплачена посредством платежной системы в едином 
расчетном и информационном пространстве (далее – ЕРИП) и учетный номер платежной 
операции в ЕРИП указан в заявлении о государственной регистрации либо сообщен иным 
способом при подаче такого заявления.»; 

в части пятой слова «юстиции Республики Беларусь» и «защиты Республики Беларусь» 
заменить соответственно словами «юстиции» и «защиты». 

3. В статье 6: 
в частях третьей и шестой, абзаце первом части седьмой, части восьмой, абзаце первом 

части девятой, части десятой, абзаце шестом части одиннадцатой и части двенадцатой слова 
«юстиции Республики Беларусь» заменить словом «юстиции»; 

в части четвертой: 
из абзаца первого слова «Республики Беларусь» исключить; 
абзац шестой изложить в следующей редакции: 
«документ, подтверждающий уплату государственной пошлины, за исключением 

случая, когда государственная пошлина уплачена посредством платежной системы в ЕРИП 
и учетный номер платежной операции в ЕРИП указан в заявлении о государственной 
регистрации либо сообщен иным способом при подаче такого заявления.»; 

в части тринадцатой слова «юстиции Республики Беларусь» и «Верховный Суд 
Республики Беларусь» заменить соответственно словами «юстиции» и «областной (Минский 
городской) суд по месту нахождения республиканского государственно-общественного 
объединения». 

4. В статье 8: 
часть вторую после слов «учет в» дополнить словом «главном»; 
абзац четвертый части третьей изложить в следующей редакции: 
«документ, подтверждающий уплату государственной пошлины, за исключением 

случая, когда государственная пошлина уплачена посредством платежной системы в ЕРИП 
и учетный номер платежной операции в ЕРИП указан в заявлении о государственной 
регистрации либо сообщен иным способом при подаче такого заявления.»; 

в части одиннадцатой слова «, Минский городской» заменить словами «(Минский 
городской)». 

5. Из абзацев второго и третьего части третьей статьи 10, части первой статьи 12 слова 
«Республики Беларусь» исключить. 

6. В части шестой статьи 11 слова «соответствующей этим задачам и отвечающей 
предмету деятельности этого объединения» заменить словами «и соответствующей этим 
задачам». 

7. В статье 13: 
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слова «законов, декретов, указов и иных нормативных актов» заменить словом 
«законодательства»; 

слова «Республики Беларусь» исключить. 
8. В абзаце четвертом части третьей статьи 14 слова «Верховным Судом Республики 

Беларусь по заявлению Министерства юстиции Республики Беларусь» заменить словами 
«областным (Минским городским) судом по месту нахождения республиканского 
государственно-общественного объединения по заявлению Министерства юстиции». 

Статья 18. Внести в Закон Республики Беларусь от 8 мая 2007 г. № 220-З 
«О прокуратуре Республики Беларусь» следующие изменения: 

1. В пункте 4 статьи 4: 
слова «и экономических» исключить; 
слова «Гражданским процессуальным кодексом Республики Беларусь, Хозяйственным 

процессуальным кодексом» заменить словами «Кодексом гражданского судопроизводства». 
2. Статью 11 дополнить пунктом 3 следующего содержания: 
«3. Законодательными актами могут определяться случаи обязательного участия 

прокурорского работника в заседаниях государственных органов и иных организаций.». 
3. В части второй пункта 2 и части второй пункта 3 статьи 21 слова «Персональный 

состав» заменить словом «Состав». 
4. В пункте 2 статьи 23: 
абзац восьмой изложить в следующей редакции: 
«прокуроров районов, районов в городах, городов, межрайонных и приравненных к ним 

транспортных прокуроров по представлению соответственно прокурора области, города 
Минска и согласованию соответственно с районными, городскими (городов областного 
подчинения) и областными исполнительными комитетами;»; 

дополнить пункт абзацем следующего содержания: 
«заместителей прокуроров районов, районов в городах, городов, межрайонных 

и приравненных к ним транспортных прокуроров по представлению соответственно 
прокурора области, города Минска.». 

5. В пункте 3 статьи 24 слова «и восьмом» заменить словами «, восьмом и девятом». 
6. Из статьи 32 слово «, экономическим» исключить. 
7. В статье 45: 
из названия статьи слова «и экономических» исключить; 
в пункте 1: 
слова «и экономических» исключить; 
после слов «Верховным Судом Республики Беларусь,» дополнить пункт словами 

«Апелляционным экономическим судом,»; 
в пункте 2: 
слова «и экономических» исключить; 
слова «процессуальным законодательством» заменить словами «законодательством 

о гражданском судопроизводстве». 
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Статья 19. В пункте 10 статьи 3, подпункте 1.10 пункта 1 статьи 10 и подпункте 1.10 
пункта 1 статьи 11 Закона Республики Беларусь от 14 июня 2007 г. № 239-З 
«О государственных социальных льготах, правах и гарантиях для отдельных категорий 
граждан» слова «в запас (отставку)» заменить словами «с военной службы или со службы». 

Статья 20. Внести в статью 15 Закона Республики Беларусь от 27 июня 2007 г. № 244-З 
«О борьбе с организованной преступностью» следующие изменения: 

в частях первой и третьей слова «Верховный Суд Республики Беларусь» заменить 
словами «областной (Минский городской) суд» в соответствующем падеже; 

в части второй слова «Верховный Суд Республики Беларусь Генеральным прокурором 
либо его заместителем» заменить словами «областной (Минский городской) суд Генеральным 
прокурором, прокурором области, города Минска либо их заместителями». 

Статья 21. Внести в Закон Республики Беларусь от 20 июня 2008 г. № 345-З 
«Об ипотеке» следующие изменения: 

1. В абзаце третьем пункта 1 статьи 20 и пункте 1 статьи 39 слова «гражданским 
процессуальным или хозяйственным процессуальным законодательством» заменить словами 
«законодательством о гражданском судопроизводстве». 

2. В пункте 2 статьи 41 слова «процессуальным законодательством» заменить словами 
«законодательством о гражданском судопроизводстве». 

Статья 22. Внести в Закон Республики Беларусь от 23 июня 2008 г. № 354-З 
«О предоставлении иностранным гражданам и лицам без гражданства статуса беженца, 
дополнительной защиты, убежища и временной защиты в Республике Беларусь» следующие 
изменения: 

1. Абзац четвертый статьи 21, абзац четвертый статьи 24 и абзац четвертый статьи 27 
после слова «отчества» дополнить словами «(если таковое имеется)». 

2. В частях первой и третьей статьи 55 слова «по почте» заменить словами «посредством 
почтовой связи». 

3. Статью 70 изложить в следующей редакции: 

«Статья 70. Обжалование решений государственных органов. Права 
и обязанности иностранцев, обжаловавших решение 

Решения о прекращении рассмотрения ходатайства о защите по основаниям, 
предусмотренным абзацами третьим–двенадцатым части первой статьи 51 настоящего Закона, 
об отказе в предоставлении статуса беженца и дополнительной защиты в случае рассмотрения 
ходатайства о защите в ускоренном порядке могут быть обжалованы иностранцем в суд 
в течение семи суток со дня ознакомления этого иностранца с таким решением. 

Решения об отказе в предоставлении статуса беженца и о предоставлении 
дополнительной защиты, об отказе в предоставлении статуса беженца и дополнительной 
защиты, кроме случая, предусмотренного частью первой настоящей статьи, об отказе 
в продлении срока предоставления дополнительной защиты, об утрате, аннулировании 
статуса беженца или дополнительной защиты могут быть обжалованы иностранцем в суд 
в течение 15 суток со дня ознакомления этого иностранца с таким решением. 

До принятия решения судом в случае обжалования иностранцем решения 
о прекращении рассмотрения ходатайства о защите, об отказе в предоставлении статуса 
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беженца и о предоставлении дополнительной защиты, об отказе в предоставлении статуса 
беженца и дополнительной защиты иностранец, обжаловавший решение, имеет права 
и исполняет обязанности, предусмотренные статьями 34 и 35 настоящего Закона. 

До принятия решения судом в случае обжалования иностранцем решения об утрате, 
аннулировании статуса беженца иностранец, обжаловавший решение, имеет права 
и исполняет обязанности, предусмотренные статьями 20 и 21 настоящего Закона. 

До принятия решения судом в случае обжалования иностранцем решения об отказе 
в продлении срока предоставления дополнительной защиты, об утрате, аннулировании 
дополнительной защиты иностранец, обжаловавший решение, имеет права и исполняет 
обязанности, предусмотренные статьями 23 и 24 настоящего Закона.». 

4. В части первой статьи 71 слово «жалобы» заменить словом «заявления». 
Статья 23. В абзаце третьем части первой пункта 3 статьи 1091 Бюджетного кодекса 

Республики Беларусь от 16 июля 2008 г. слова «Гражданским процессуальным кодексом 
Республики Беларусь, Хозяйственным процессуальным кодексом Республики Беларусь, 
законодательством» заменить словами «законодательством о гражданском 
судопроизводстве,». 

Статья 24. Внести в Закон Республики Беларусь от 17 июля 2008 г. № 427-З 
«О средствах массовой информации» следующие изменения: 

1. Из пункта 1 статьи 23 слова «учреждение «Национальная книжная палата Беларуси», 
государственные учреждения «Национальная библиотека Беларуси», «Президентская 
библиотека Республики Беларусь», «Центральная научная библиотека имени Якуба Коласа 
Национальной академии наук Беларуси»,» исключить. 

2. В подпункте 1.2 пункта 1 статьи 50 слова «предъявил в суд иск» заменить словами 
«подал в суд заявление». 

3. В статье 51: 
в пункте 1 слово «иску» заменить словом «заявлению»; 
в абзаце первом пункта 2 слова «предъявить в суд иск» заменить словами «подать в суд 

заявление»; 
в пункте 3 слова «Иск» и «предъявлен» заменить соответственно словами «Заявление» 

и «подано»; 
в пункте 4 слова «предъявить в суд иск» заменить словами «обратиться в суд 

с заявлением». 
Статья 25. Внести в Закон Республики Беларусь от 28 октября 2008 г. № 433-З 

«Об основах административных процедур» следующие изменения: 
1. В пункте 1 статьи 2: 
в абзаце втором слова «судопроизводстве, гражданским процессуальным, 

хозяйственным процессуальным» заменить словами «, гражданском судопроизводстве»; 
после абзаца двадцать первого дополнить пункт абзацем следующего содержания: 
«отношений, связанных с применением специальных ограничительных мер;». 
2. Статью 3 дополнить пунктом 9 следующего содержания: 
«9. Президентом Республики Беларусь могут устанавливаться особенности правового 

регулирования отношений, регламентированных настоящим Законом.». 
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3. В абзаце десятом части первой пункта 5 статьи 14 слова «операции (транзакции) 
в платежной системе в едином расчетном и информационном пространстве» заменить 
словами «платежной операции в едином расчетном и информационном пространстве (далее – 
ЕРИП)». 

4. В абзаце пятом пункта 3 статьи 15 слова «с использованием платежной системы 
в едином расчетном и информационном пространстве» и «операции (транзакции) в едином 
расчетном и информационном пространстве» заменить соответственно словами «посредством 
платежной системы в ЕРИП» и «платежной операции в ЕРИП». 

5. В абзаце десятом пункта 2 и пункте 4 статьи 22 слова «учетный номер операции 
(транзакции) в платежной системе в едином расчетном и информационном пространстве» 
заменить словами «учетный номер платежной операции в ЕРИП» в соответствующем падеже. 

6. В абзаце шестом пункта 1 статьи 23 слова «едином расчетном и информационном 
пространстве» заменить словом «ЕРИП». 

7. В части третьей пункта 3 статьи 30 слова «гражданским процессуальным или 
хозяйственным процессуальным законодательством» заменить словами «законодательством 
о гражданском судопроизводстве». 

Статья 26. Часть третью статьи 20 Закона Республики Беларусь от 28 декабря 2009 г. 
№ 113-З «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» после абзаца 
третьего дополнить абзацем следующего содержания: 

«судом общей юрисдикции;». 
Статья 27. Внести в Закон Республики Беларусь от 4 января 2010 г. № 104-З «О порядке 

и условиях направления граждан в лечебно-трудовые профилактории и условиях нахождения 
в них» следующие изменения: 

1. В статье 9 слова «Гражданским процессуальным кодексом» заменить словами 
«Кодексом гражданского судопроизводства». 

2. Абзац восемнадцатый части второй статьи 141, название и часть первую статьи 24, 
часть вторую статьи 29 после слова «ритуалах» дополнить словом «, культах». 

3. В абзаце девятом статьи 17 слова «и церемониях» и «религиозного культа, ритуалов 
и обрядов» заменить соответственно словами «, культах и церемониях» и «культа». 

Статья 28. Внести в Закон Республики Беларусь от 4 января 2010 г. № 108-З «О местном 
управлении и самоуправлении в Республике Беларусь» следующие изменения: 

1. Статью 4 изложить в следующей редакции: 

«Статья 4. Правовая основа местного управления и самоуправления 

1. Местное управление и самоуправление организуются и осуществляются на основе 
Конституции Республики Беларусь, настоящего Закона и других актов законодательства, 
а также международных договоров Республики Беларусь. 

2. Президентом Республики Беларусь могут устанавливаться особенности правового 
регулирования отношений, регламентированных настоящим Законом.». 

2. Из пункта 2 статьи 17 цифры «1.3,» исключить. 
3. В пункте 6 статьи 59 слова «гражданским процессуальным или хозяйственным 

процессуальным законодательством» заменить словами «законодательством о гражданском 
судопроизводстве». 
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Статья 29. Внести в Закон Республики Беларусь от 30 декабря 2010 г. № 225-З 
«О внешней трудовой миграции» следующие изменения: 

1. Абзац восьмой статьи 1 изложить в следующей редакции: 
«наниматель Республики Беларусь – юридическое лицо, индивидуальный 

предприниматель, представительство иностранного юридического лица и иной организации, 
зарегистрированной в установленном порядке в иностранном государстве (далее – 
представительство иностранной организации), или филиал иностранного юридического лица, 
открытое (открытый) на территории Республики Беларусь и осуществляющее 
(осуществляющий) наем трудящихся-иммигрантов, физическое лицо, не являющееся 
индивидуальным предпринимателем, которым законодательством Республики Беларусь 
предоставлено право заключения и прекращения трудовых договоров с трудящимися-
иммигрантами;». 

2. В статье 2: 
абзац седьмой части второй после слов «организаций» и «представительствах» 

дополнить соответственно словами «или филиалов иностранных юридических лиц» и «или 
филиалах»; 

из абзаца первого части третьей слово «письменно» исключить. 
3. Часть четвертую статьи 33 исключить. 
4. Из абзаца девятого части второй статьи 35 второе предложение исключить. 
Статья 30. Внести в Закон Республики Беларусь от 18 июля 2011 г. № 300-З 

«Об обращениях граждан и юридических лиц» следующие изменения: 
1. В части первой пункта 1 статьи 2 и абзаце третьем пункта 1 статьи 15 слова 

«, гражданским процессуальным, хозяйственным процессуальным» заменить словами 
«законодательством, законодательством о гражданском судопроизводстве». 

2. В пункте 2 статьи 3 слово «организаций» заменить словами «юридических лиц и иных 
организаций, зарегистрированных в установленном порядке в иностранном государстве, 
а также филиалы иностранных юридических лиц». 

Статья 31. Внести в Закон Республики Беларусь от 18 июля 2011 г. № 301-З 
«О третейских судах» следующие изменения: 

1. В статье 6: 
в абзаце пятом части второй слова «использования автоматизированной 

информационной системы единого расчетного и информационного пространства (далее – 
система ЕРИП) и учетный номер операции (транзакции) в едином расчетном 
и информационном пространстве» заменить словами «платежной системы в едином 
расчетном и информационном пространстве (далее – ЕРИП) и учетный номер платежной 
операции в ЕРИП»; 

в абзаце пятом части третьей и абзаце пятом части четвертой слова «использования 
системы ЕРИП и учетный номер операции (транзакции) в едином расчетном 
и информационном пространстве» заменить словами «платежной системы в ЕРИП и учетный 
номер платежной операции в ЕРИП»; 

в части одиннадцатой слова «Верховный Суд Республики Беларусь, областной (Минский 
городской) суд» заменить словами «областной (Минский городской) суд по месту нахождения 
Министерства юстиции, соответствующего главного управления юстиции». 
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2. В статье 7: 
в части шестнадцатой слова «Верховного Суда Республики Беларусь» заменить словами 

«соответственно областного (Минского городского) суда по месту нахождения этого 
третейского суда»; 

в части восемнадцатой слова «, в органы государственной статистики 
и соответствующий архив» заменить словами «и в органы государственной статистики». 

3. В частях первой и пятой статьи 30, части четвертой статьи 31 и части третьей 
статьи 32 слова «соответственно гражданским процессуальным или хозяйственным 
процессуальным законодательством» заменить словами «законодательством о гражданском 
судопроизводстве». 

4. В части второй статьи 43 слова «находящимся в ведении судов, рассматривающих 
экономические дела» заменить словами «относящимся к подсудности экономических судов». 

5. В статье 46: 
в части первой слова «соответственно гражданским процессуальным или хозяйственным 

процессуальным законодательством» и «заявления» заменить соответственно словами 
«законодательством о гражданском судопроизводстве» и «ходатайства»; 

в части второй слово «Заявление» заменить словом «Ходатайство». 
6. В статье 50: 
в частях второй, третьей, шестой и двенадцатой слова «соответственно гражданским 

процессуальным или хозяйственным процессуальным законодательством» заменить словами 
«законодательством о гражданском судопроизводстве»; 

в абзаце четвертом части четвертой слова «использования системы ЕРИП и учетный 
номер операции (транзакции) в едином расчетном и информационном пространстве» 
заменить словами «платежной системы в ЕРИП и учетный номер платежной операции 
в ЕРИП». 

Статья 32. Внести в Закон Республики Беларусь от 25 ноября 2011 г. № 323-З 
«Об архивном деле и делопроизводстве» следующие изменения: 

1. Часть вторую статьи 1 изложить в следующей редакции: 
«Действие настоящего Закона распространяется также на представительства 

иностранных юридических лиц и иных организаций, зарегистрированных в установленном 
порядке в иностранном государстве (далее – представительства иностранных организаций), 
филиалы иностранных юридических лиц в части установления требований по обеспечению 
накопления, хранения, учета и использования образующихся в процессе их деятельности 
документов по личному составу работников этих представительств, филиалов.». 

2. Часть третью статьи 4 после слов «Представительства иностранных организаций» 
и «этих представительств» дополнить соответственно словами «, филиалы иностранных 
юридических лиц» и «, филиалов». 

3. В части третьей статьи 9 слова «Государственные организации» заменить словом 
«Организации». 

4. Часть пятую статьи 12, части пятую и седьмую статьи 13, часть первую статьи 20, 
название и часть первую статьи 21 и статью 33 после слов «представительства иностранных 
организаций» дополнить словами «, филиалы иностранных юридических лиц» 
в соответствующем падеже. 
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5. В статье 19: 
название статьи изложить в следующей редакции: 

«Статья 19. Передача на хранение документов при реорганизации, ликвидации 
организаций, создании индивидуальными предпринимателями 
коммерческих организаций, прекращении деятельности 
индивидуальных предпринимателей, представительств иностранных 
организаций, филиалов иностранных юридических лиц, в случае 
смерти гражданина, являющегося источником комплектования 
государственного архива»; 

часть восьмую после слов «представительств иностранных организаций» и «этих 
представительств» дополнить соответственно словами «, филиалов иностранных 
юридических лиц» и «, филиалов»; 

дополнить статью частью следующего содержания: 
«При создании индивидуальными предпринимателями коммерческих организаций 

документы индивидуальных предпринимателей передаются созданным ими коммерческим 
организациям.». 

Статья 33. Внести в Закон Республики Беларусь от 30 декабря 2011 г. № 334-З 
«Об адвокатуре и адвокатской деятельности в Республике Беларусь» следующие изменения: 

1. В пункте 4 статьи 2 и пункте 2 статьи 26 слова «делам, возникающим 
из хозяйственных (экономических) споров» заменить словами «в том числе связанным 
с осуществлением предпринимательской и иной экономической деятельности». 

2. В статье 9: 
в части первой пункта 6 слова «гражданскому процессуальному законодательству, 

хозяйственному процессуальному законодательству» заменить словами «законодательству 
о гражданском судопроизводстве»; 

в пункте 9 слова «шесть месяцев» заменить словами «три месяца». 
3. В пункте 3 статьи 16 слова «, гражданском, хозяйственном и административном 

процессах» заменить словами «и административном процессах, гражданском 
судопроизводстве». 

4. Абзац восьмой пункта 1 статьи 28 изложить в следующей редакции: 
«родителям (усыновителям, удочерителям, опекунам, попечителям) 

несовершеннолетних – в интересах их несовершеннолетних детей (при даче устной 
консультации, не требующей ознакомления с документами, по вопросам, не связанным 
с предпринимательской деятельностью);». 

5. Из части первой пункта 3 статьи 38 слова «и условий» исключить. 
6. В части третьей пункта 11 статьи 43: 
абзац первый после слова «адвокатов» дополнить словами «(его заместителя)»; 
в абзаце третьем слово «жалобе» заменить словом «заявлению». 
7. Пункт 3 статьи 47 после слова «заместитель» дополнить словом «(заместители)». 
Статья 34. Внести в Закон Республики Беларусь от 7 января 2012 г. № 350-З 

«О противодействии торговле людьми» следующие изменения: 
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1. В абзаце пятом статьи 1, пункте 3 статьи 8, пунктах 1, 2 и 4 статьи 29 и пункте 3 
статьи 30 слова «Верховный Суд Республики Беларусь» заменить словами «областной 
(Минский городской) суд» в соответствующем падеже. 

2. В статье 28: 
в пункте 1: 
первое предложение дополнить словами «, прокурора области, города Минска либо их 

заместителей»; 
во втором предложении слова «подается в Верховный Суд Республики Беларусь» 

заменить словами «, прокурором области, города Минска либо их заместителями подается 
в областной (Минский городской) суд»; 

в пункте 4 слова «Верховного Суда Республики Беларусь» заменить словами 
«областного (Минского городского) суда». 

Статья 35. Внести в Закон Республики Беларусь от 13 июля 2012 г. № 403-З 
«О Следственном комитете Республики Беларусь» следующие изменения: 

1. Из абзаца четырнадцатого статьи 10, абзаца четырнадцатого статьи 12, абзаца 
одиннадцатого статьи 13, частей пятой, шестой и девятой статьи 32 слова «в запас (отставку)» 
исключить. 

2. В статье 11: 
из абзаца одиннадцатого слова «в запас (отставку)» исключить; 
после абзаца семнадцатого дополнить статью абзацем следующего содержания: 
«устанавливает порядок проведения специальной проверки при приеме 

на государственную гражданскую службу в Следственный комитет;». 
3. Из части первой статьи 14 слово «персональный» исключить. 
4. Часть первую статьи 151 дополнить предложением следующего содержания: 

«Должности курсантов в штатное расписание подразделений Следственного комитета 
не включаются.». 

5. В статье 20: 
в части первой слова «и работников,» заменить словами «и иных работников, в том 

числе»; 
дополнить статью частями следующего содержания: 
«В отношении кандидатов, принимаемых на государственную гражданскую службу 

в Следственный комитет, проводится специальная проверка. 
Кандидат, отказавшийся от прохождения специальной проверки или не прошедший ее, 

не может быть принят на государственную гражданскую службу в Следственный комитет.». 
Статья 36. Из абзаца четвертого части первой пункта 2 статьи 164 Жилищного кодекса 

Республики Беларусь от 28 августа 2012 г. слова «предмет и» исключить. 
Статья 37. Внести в Закон Республики Беларусь от 5 января 2013 г. № 16-З 

«О коммерческой тайне» следующие изменения: 
1. Из абзаца второго части второй статьи 11 слово «, экономическим» исключить. 
2. Из части первой статьи 13 слово «хозяйственного,» исключить. 
Статья 38. Абзац одиннадцатый статьи 1 Закона Республики Беларусь от 12 июля 

2013 г. № 57-З «О бухгалтерском учете и отчетности» изложить в следующей редакции: 
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«организации – юридические лица Республики Беларусь, представительства 
иностранных юридических лиц и иных организаций, зарегистрированных в установленном 
порядке в иностранном государстве, международных организаций, филиалы иностранных 
юридических лиц, простые товарищества (участники договора о совместной деятельности);». 

Статья 39. Внести в Закон Республики Беларусь от 12 июля 2013 г. № 58-З 
«О медиации» следующие изменения: 

1. В статье 2: 
в пункте 1 слова «хозяйственной (экономической)» заменить словом «экономической»; 
в пункте 2: 
слова «или хозяйственного» исключить; 
слова «процессуальным законодательством» заменить словами «законодательством 

о гражданском судопроизводстве». 
2. Статью 7 изложить в следующей редакции: 

«Статья 7. Государственная регистрация учреждений, изменений и (или) 
дополнений, внесенных в их устав 

1. Государственная регистрация учреждений, изменений и (или) дополнений, внесенных 
в их устав, осуществляется Министерством юстиции. 

2. Для государственной регистрации учреждения в Министерство юстиции 
представляются: 

заявление о государственной регистрации по форме, установленной Министерством 
юстиции; 

устав учреждения в двух экземплярах без нотариального засвидетельствования, его 
электронная копия (в формате .doc или .rtf); 

список медиаторов, деятельность которых будет обеспечивать учреждение; 
оригинал либо копия платежного документа, подтверждающего уплату государственной 

пошлины, за исключением случаев уплаты государственной пошлины посредством 
платежной системы в едином расчетном и информационном пространстве. 

3. Для государственной регистрации изменений и (или) дополнений, внесенных в устав 
учреждения, в месячный срок со дня их внесения в Министерство юстиции представляются: 

заявление о государственной регистрации изменений и (или) дополнений, внесенных 
в устав учреждения, по форме, установленной Министерством юстиции; 

изменения и (или) дополнения, внесенные в устав учреждения, в двух экземплярах, 
оформленные в виде приложения к уставу учреждения либо его новой редакции, без 
нотариального засвидетельствования, их электронная копия (в формате .doc или .rtf); 

оригинал свидетельства о государственной регистрации учреждения в случае изменения 
наименования; 

оригинал либо копия платежного документа, подтверждающего уплату государственной 
пошлины, за исключением случаев уплаты государственной пошлины посредством 
платежной системы в едином расчетном и информационном пространстве. 

4. Список медиаторов должен содержать сведения о фамилии, собственном имени, 
отчестве (если таковое имеется) медиатора, дате выдачи свидетельства медиатора, круге 
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вопросов, в сфере которых специализируется медиатор, а также может содержать иные 
сведения. 

5. По результатам рассмотрения документов, представленных для государственной 
регистрации учреждения, изменений и (или) дополнений, внесенных в устав учреждения, 
Министерство юстиции принимает одно из следующих решений: 

о государственной регистрации учреждения или о государственной регистрации 
изменений и (или) дополнений, внесенных в устав учреждения; 

об отказе в государственной регистрации учреждения или в государственной 
регистрации изменений и (или) дополнений, внесенных в устав учреждения. 

6. Государственная регистрация учреждения, изменений и (или) дополнений, внесенных 
в устав учреждения, осуществляется не позднее трех рабочих дней со дня представления 
в Министерство юстиции надлежащим образом оформленных документов, указанных 
в пунктах 2 и 3 настоящей статьи. 

Зарегистрированному учреждению выдается свидетельство о государственной 
регистрации учреждения, форма которого устанавливается Советом Министров Республики 
Беларусь. 

7. Решения об отказе в государственной регистрации учреждения или в государственной 
регистрации изменений и (или) дополнений, внесенных в устав учреждения, принимаются 
в случае: 

несоответствия представленных документов требованиям законодательства; 
указания в представленных документах неполных или недостоверных сведений. 
8. Министерство юстиции в пятидневный срок со дня принятия решения, 

предусмотренного абзацем третьим пункта 5 настоящей статьи, в письменной форме 
сообщает о нем заявителю. 

9. Запись о государственной регистрации учреждения, изменений и (или) дополнений, 
внесенных в устав учреждения, вносится в Единый государственный регистр юридических 
лиц и индивидуальных предпринимателей Министерством юстиции в день принятия решения 
о государственной регистрации учреждения, изменений и (или) дополнений, внесенных 
в устав учреждения, в порядке, установленном законодательством. 

Министерство юстиции в течение пяти рабочих дней со дня внесения записи 
о государственной регистрации учреждения, изменений и (или) дополнений, внесенных 
в устав учреждения, в Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей выдает свидетельство о государственной регистрации учреждения, один 
экземпляр устава, прошитый, пронумерованный и скрепленный печатью Министерства 
юстиции (один экземпляр зарегистрированных изменений и (или) дополнений, внесенных 
в устав учреждения, прошитый, пронумерованный и скрепленный печатью Министерства 
юстиции), документ, подтверждающий постановку учреждения на учет в налоговых органах, 
органах государственной статистики, органах Фонда социальной защиты населения 
Министерства труда и социальной защиты, регистрацию учреждения в Белорусском 
республиканском унитарном страховом предприятии «Белгосстрах».». 

3. В статье 8: 
название статьи изложить в следующей редакции: 

«Статья 8. Ликвидация учреждений»; 
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пункты 7–9 исключить. 
4. Дополнить Закон статьей 81 следующего содержания: 

«Статья 81. Учет обособленных подразделений юридических лиц 

1. Учет обособленных подразделений юридических лиц ведется соответствующим 
главным управлением юстиции областного (Минского городского) исполнительного комитета 
(далее – соответствующее главное управление юстиции) в журнале учета юридических лиц, 
в которых созданы обособленные подразделения, обеспечивающие проведение медиации, 
по форме, установленной Министерством юстиции (далее – журнал учета). 

2. Юридическое лицо направляет уведомление о создании (прекращении деятельности) 
обособленного подразделения юридического лица по форме, установленной Министерством 
юстиции, в соответствующее главное управление юстиции по месту нахождения 
юридического лица в пятидневный срок со дня создания (прекращения деятельности) 
обособленного подразделения юридического лица. 

К уведомлению о создании обособленного подразделения юридического лица 
прилагаются: 

положение об обособленном подразделении юридического лица, утвержденное 
руководителем юридического лица; 

список медиаторов, деятельность которых будет обеспечивать обособленное 
подразделение юридического лица, содержащий сведения, указанные в пункте 4 статьи 7 
настоящего Закона. 

3. Соответствующее главное управление юстиции в день получения уведомления 
о создании (прекращении деятельности) обособленного подразделения юридического лица 
вносит в журнал учета сведения об обособленном подразделении юридического лица, о чем 
в течение трех рабочих дней информирует юридическое лицо и Министерство юстиции. 

Обособленное подразделение юридического лица вправе осуществлять деятельность 
со дня внесения соответствующим главным управлением юстиции сведений в журнал учета.». 

5. Пункт 4 статьи 9 изложить в следующей редакции: 
«4. Реестр организаций, обеспечивающих проведение медиации, формируется 

на основании сведений о государственной регистрации учреждений, изменений и (или) 
дополнений, внесенных в их уставы, ликвидации учреждений, информации главных 
управлений юстиции о внесении сведений в журнал учета.». 

6. В абзаце третьем пункта 1 статьи 14 слова «процессуальным законодательством» 
заменить словами «законодательством о гражданском судопроизводстве». 

7. В пункте 4 статьи 15 слова «гражданским процессуальным или хозяйственным 
процессуальным законодательством» заменить словами «законодательством о гражданском 
судопроизводстве». 

8. В статье 151: 
в названии статьи слово «исполнение» заменить словами «приведение в исполнение»; 
в пункте 2 слова «исполняются» и «хозяйственным процессуальным 

законодательством» заменить соответственно словами «приводятся в исполнение» 
и «законодательством о гражданском судопроизводстве». 
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Статья 40. Внести в Закон Республики Беларусь от 12 декабря 2013 г. № 94-З 
«О противодействии монополистической деятельности и развитии конкуренции» следующие 
изменения: 

1. Абзац пятьдесят шестой статьи 14 после слова «холдинга» дополнить словами «, 
заключении договора простого товарищества (договора о совместной деятельности)». 

2. Пункт 9 статьи 33 после слова «холдинга» дополнить словами «, заключение договора 
простого товарищества (договора о совместной деятельности)». 

3. Из подпункта 1.2 пункта 1 статьи 41 слово «хозяйственном,» исключить. 
Статья 41. Внести в Закон Республики Беларусь от 10 января 2014 г. № 129-З 

«О таможенном регулировании в Республике Беларусь» следующие изменения: 
1. Второе предложение статьи 213 изложить в следующей редакции: «Такие результаты 

подлежат оценке судом при рассмотрении указанных дел и в случаях обжалования решений, 
действий (бездействия) таможенных органов и их должностных лиц наряду с другими 
доказательствами в соответствии с уголовно-процессуальным законодательством, 
законодательством о гражданском судопроизводстве или законодательством, определяющим 
порядок административного процесса.». 

2. В пункте 1 статьи 261: 
слова «подачу жалобы» заменить словами «их обжалование»; 
дополнить пункт частью следующего содержания: 
«Решения, действия (бездействие) Государственного таможенного комитета 

обжалуются в суд.». 
3. В статье 262: 
название статьи дополнить словами «в таможенный орган»; 
часть первую пункта 1 изложить в следующей редакции: 
«1. Жалоба на решение, действия (бездействие) таможенного органа подается 

в вышестоящий таможенный орган.». 
4. Название и абзац первый статьи 263 изложить в следующей редакции: 

«Статья 263. Сроки обжалования 

Решение, действия (бездействие) таможенного органа или его должностного лица могут 
быть обжалованы в таможенный орган и (или) суд не позднее одного года:». 

5. Подпункт 1.3 пункта 1 статьи 266 изложить в следующей редакции: 
«1.3. лицо уже обжаловало те же решение, действия (бездействие) таможенного органа 

или его должностного лица в суд и судом вынесено решение;». 
6. В пункте 5 статьи 270 слова «подачи жалобы на решение, действия (бездействие)» 

заменить словами «обжалования решения, действий (бездействия)». 
Статья 42. Внести в Закон Республики Беларусь от 5 января 2015 г. № 231-З «О рынке 

ценных бумаг» следующие изменения: 
1. Абзац четвертый части первой статьи 65 после слова «искам» дополнить словами 

«(коллективным исковым заявлениям) и заявлениям». 
2. В части второй статьи 66 слова «решением суда» заменить словами «судебным 

постановлением». 
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3. Статью 67 после слова «иски» дополнить словами «(коллективные исковые 
заявления)» в соответствующем падеже. 

4. Абзац второй статьи 70 после слова «заявлениями» дополнить словами 
«(коллективными исковыми заявлениями)». 

Статья 43. Внести в Закон Республики Беларусь от 15 июля 2015 г. № 293-З 
«О Государственном комитете судебных экспертиз Республики Беларусь» следующие 
изменения: 

1. Часть первую статьи 5 после слов «международными организациями» дополнить 
словами «и межгосударственными образованиями». 

2. В статье 10: 
в части первой: 
из абзаца второго слова «экономическим делам,» исключить; 
из абзаца шестнадцатого слова «в запас (отставку)» исключить; 
абзац двадцать первый изложить в следующей редакции: 
«проводит судебные экспертизы по гражданским делам на платной основе 

в соответствии с требованиями законодательства о гражданском судопроизводстве.»; 
в абзаце втором части второй слова «без согласия физических лиц получать» заменить 

словами «в том числе». 
3. В статье 11: 
в абзаце шестом слова «, гражданского процессуального, хозяйственного 

процессуального законодательства» заменить словами «законодательства, законодательства 
о гражданском судопроизводстве»; 

абзац одиннадцатый после слов «представления» и «экспертиз» дополнить 
соответственно словами «территориальными органами Государственного комитета судебных 
экспертиз и подчиненными ему организациями» и «и по другим вопросам, входящим в его 
компетенцию»; 

абзац тринадцатый после слов «нормативные правовые акты,» дополнить словами «в том 
числе технические нормативные правовые акты,»; 

в абзаце девятнадцатом слово «работы» заменить словом «подготовки»; 
из абзаца двадцать первого слова «в запас (отставку)» исключить; 
из абзаца двадцать четвертого слова «, нормы снабжения его сотрудников предметами 

формы одежды, знаками различия по специальным званиям и иным вещевым имуществом» 
исключить; 

в абзаце двадцать шестом слова «создает рабочие группы, комиссии, советы, включая 
межведомственные» заменить словами «определяет порядок и условия их проведения»; 

после абзаца двадцать шестого дополнить статью абзацем следующего содержания: 
«создает рабочие группы, комиссии, советы, включая межведомственные, определяет их 

полномочия, порядок и условия проведения заседаний;»; 
абзац тридцатый изложить в следующей редакции: 
«устанавливает порядок проведения специальной проверки при приеме 

на государственную гражданскую службу (работу) в Государственный комитет судебных 
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экспертиз, а также в отношении кандидатов в абитуриенты для получения общего высшего 
образования на условиях целевой подготовки;». 

4. В статье 12: 
из абзаца третьего слова «, перечень соответствия специальных званий сотрудников 

Государственного комитета судебных экспертиз Республики Беларусь воинским званиям, 
специальным званиям сотрудников органов внутренних дел, Следственного комитета, 
работников органов финансовых расследований Комитета государственного контроля, 
органов и подразделений по чрезвычайным ситуациям, классным чинам прокурорских 
работников, перечень должностей в Государственном комитете судебных экспертиз 
Республики Беларусь, которые могут замещаться государственными гражданскими 
служащими» исключить; 

абзац восьмой изложить в следующей редакции: 
«утверждает перечень соответствия специальных званий сотрудников Государственного 

комитета судебных экспертиз воинским званиям, специальным званиям сотрудников органов 
внутренних дел, Следственного комитета, работников органов финансовых расследований 
Комитета государственного контроля, органов и подразделений по чрезвычайным ситуациям, 
классным чинам прокурорских работников, перечень должностей в Государственном 
комитете судебных экспертиз, которые могут замещаться государственными гражданскими 
служащими, перечень должностей высшего начальствующего состава Государственного 
комитета судебных экспертиз и соответствующих этим должностям специальных званий;»; 

из абзаца пятнадцатого слово «персональный» исключить; 
из абзаца шестнадцатого слова «, нормы снабжения его сотрудников предметами формы 

одежды, знаками различия по специальным званиям и иным вещевым имуществом» 
исключить; 

из абзаца семнадцатого слова «в запас (отставку)» исключить. 
5. В статье 13: 
из абзаца одиннадцатого слова «, нормы снабжения его сотрудников предметами формы 

одежды, знаками различия по специальным званиям и иным вещевым имуществом» 
исключить; 

из абзаца двенадцатого слова «в запас (отставку)» исключить. 
6. Из части первой статьи 14 слово «персональный» исключить. 
7. Дополнить Закон статьей 151 следующего содержания: 

«Статья 151. Особенности статуса курсанта Государственного комитета судебных 
экспертиз 

Граждане Республики Беларусь, принятые (зачисленные) для получения общего 
высшего образования в дневной форме получения образования по специальностям 
для Государственного комитета судебных экспертиз в подчиненное Министерству 
внутренних дел учреждение образования «Академия Министерства внутренних дел 
Республики Беларусь», со дня приема (зачисления) в это учреждение являются сотрудниками 
Государственного комитета судебных экспертиз и именуются курсантами. 

В период получения образования курсанты находятся в оперативном подчинении 
Министра внутренних дел и начальника учреждения образования «Академия Министерства 
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внутренних дел Республики Беларусь», по их решению могут привлекаться к выполнению 
возложенных на органы внутренних дел задач по охране общественного порядка, 
обеспечению общественной безопасности и пресечению массовых беспорядков. 

На курсантов, привлеченных к выполнению задач, указанных в части второй настоящей 
статьи, распространяется статус сотрудника органов внутренних дел.». 

8. В статье 18: 
в части второй слова «экспертиз Республики Беларусь» и «устанавливается» заменить 

соответственно словами «экспертиз» и «утверждается»; 
часть четвертую изложить в следующей редакции: 
«В отношении кандидатов, принимаемых на государственную гражданскую службу 

(работу) в Государственный комитет судебных экспертиз, кандидатов в абитуриенты 
для получения общего высшего образования на условиях целевой подготовки проводится 
специальная проверка.»; 

части пятую и шестую исключить; 
часть седьмую изложить в следующей редакции: 
«Кандидат, принимаемый на работу в Государственный комитет судебных экспертиз, 

кроме документов, предусмотренных законодательными актами, представляет: 
анкету по форме, установленной Государственным комитетом судебных экспертиз; 
медицинскую справку о состоянии здоровья, подтверждающую отсутствие (наличие) 

психиатрического и наркологического учета.»; 
часть восьмую дополнить словами «, а также с ним не может быть заключен договор 

о целевой подготовке специалиста с высшим образованием, специалиста (рабочего) 
со средним специальным образованием, рабочего (служащего) с профессионально-
техническим образованием»; 

дополнить статью частью следующего содержания: 
«Порядок формирования, ведения и хранения личных дел лиц гражданского персонала, 

за исключением государственных гражданских служащих, определяется Государственным 
комитетом судебных экспертиз.». 

9. Из частей четвертой, пятой и седьмой статьи 32 слова «в запас (отставку)» исключить. 
Статья 44. Внести в Закон Республики Беларусь от 15 июля 2015 г. № 305-З «О борьбе 

с коррупцией» следующие изменения: 
1. Абзац шестой статьи 1 после слова «организаций» дополнить словами «и 

межгосударственных образований». 
2. В статье 17: 
в части первой: 
в абзаце седьмом слова «выполнения государственных функций в иностранных 

государствах и иных случаев, установленных законодательными актами» заменить словами «, 
предусмотренных частью седьмой настоящей статьи»; 

в абзаце девятом слово «седьмой» заменить словом «десятой»; 
абзац десятый после слова «организаций» дополнить словами «и межгосударственных 

образований»; 
в части пятой: 
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в абзаце втором слово «седьмой» заменить словом «десятой»; 
абзац третий после слова «организаций» дополнить словами «и межгосударственных 

образований»; 
после части шестой дополнить статью частями следующего содержания: 
«Не является нарушением ограничений, предусмотренных абзацем седьмым части 

первой настоящей статьи, открытие счетов в иностранных банках в случаях: 
выполнения государственных функций в иностранных государствах, в том числе 

осуществления трудовой деятельности лицами, занимающими должности, связанные 
с выполнением организационно-распорядительных или административно-хозяйственных 
обязанностей в представительствах и филиалах государственных организаций и организаций, 
в уставных фондах которых 50 и более процентов долей (акций) находится в собственности 
государства и (или) его административно-территориальных единиц, находящихся 
за пределами Республики Беларусь; 

получения денежных средств по исполнительным документам, находящимся 
на исполнении в иностранном государстве; 

получения социальных выплат, а также страховых выплат от иностранных страховых 
организаций; 

принятия наследства при открытии его на территории иностранного государства, а также 
распоряжения им; 

иных случаях, предусмотренных законодательными актами. 
Действие абзацев третьего–пятого части седьмой настоящей статьи распространяется 

на случаи, когда законодательством иностранного государства не предусмотрено 
перечисление денежных средств на счет государственного должностного лица в банке 
Республики Беларусь. 

При открытии счета в иностранном банке, за исключением случаев, предусмотренных 
абзацем вторым части седьмой настоящей статьи, государственное должностное лицо обязано 
в месячный срок письменно уведомить об этом с приложением выписки по счету и копий 
документов, подтверждающих необходимость открытия счета, налоговый орган по месту 
жительства и руководителя государственного органа, иной организации по месту службы 
(работы). После прекращения обстоятельств, послуживших основанием для открытия счета, 
государственное должностное лицо обязано в месячный срок закрыть счет в иностранном 
банке и письменно уведомить об этом с приложением подтверждающих документов 
налоговый орган по месту жительства и руководителя государственного органа, иной 
организации по месту службы (работы).». 

3. Из части седьмой статьи 21 слова «, судопроизводства в судах, рассматривающих 
экономические дела» исключить. 

4. В части первой статьи 31: 
после абзаца третьего дополнить часть абзацем следующего содержания: 
«судьи Конституционного Суда Республики Беларусь и Верховного Суда Республики 

Беларусь – соответственно в Конституционный Суд Республики Беларусь и Верховный Суд 
Республики Беларусь;»; 

абзац четвертый изложить в следующей редакции: 
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«судьи Апелляционного экономического суда, экономических судов областей (города 
Минска), областных (Минского городского), районных (городских) судов – в вышестоящий 
суд;». 

5. В части первой статьи 37: 
в абзаце седьмом слово «седьмой» заменить словом «десятой»; 
абзац восьмой после слова «организаций» дополнить словами «и межгосударственных 

образований». 
6. В части первой статьи 41 слово «иску» заменить словом «заявлению». 
Статья 45. Внести в Закон Республики Беларусь от 30 декабря 2015 г. № 345-З 

«О государственно-частном партнерстве» следующие изменения: 
1. Пункт 2 статьи 1 изложить в следующей редакции: 
«2. Термин «строительство», используемый в настоящем Законе, применяется 

в значении, определенном подпунктом 1.73 пункта 1 статьи 1 Кодекса Республики Беларусь 
об архитектурной, градостроительной и строительной деятельности. 

Термины «инвестиционный договор» и «преференциальный инвестиционный проект» 
применяются в значениях, определенных соответственно пунктами 2 и 5 статьи 1 Закона 
Республики Беларусь от 12 июля 2013 г. № 53-З «Об инвестициях».». 

2. В части второй пункта 2 статьи 15 и абзаце третьем части второй пункта 2 статьи 171 
слова «и третьем» заменить словом «–четвертом». 

3. В статье 20: 
в части второй пункта 2: 
абзац третий изложить в следующей редакции: 
«не являться стороной инвестиционного договора либо концессионного договора или 

соглашения о государственно-частном партнерстве, заключенных с Республикой Беларусь 
или ее административно-территориальной единицей, прекращенных (расторгнутых) в связи 
с неисполнением либо ненадлежащим исполнением им своих обязательств в течение двух лет, 
предшествующих проведению предварительного отбора;»; 

после абзаца третьего дополнить часть абзацем следующего содержания: 
«не реализовывать преференциальный инвестиционный проект, в отношении которого 

принято решение об исключении из перечня преференциальных инвестиционных проектов 
по основаниям иным, чем реализация этого проекта в течение двух лет, предшествующих 
проведению предварительного отбора;»; 

в пункте 3: 
абзац четвертый изложить в следующей редакции: 
«письменное подтверждение участника конкурса о том, что он не являлся стороной 

инвестиционного договора либо концессионного договора или соглашения о государственно-
частном партнерстве, заключенных с Республикой Беларусь или ее административно-
территориальной единицей, прекращенных (расторгнутых) в связи с неисполнением либо 
ненадлежащим исполнением им своих обязательств в течение двух лет, предшествующих 
проведению предварительного отбора;»; 

после абзаца четвертого дополнить пункт абзацем следующего содержания: 
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«письменное подтверждение участника конкурса о том, что он не реализовывал 
преференциальный инвестиционный проект, в отношении которого принято решение 
об исключении из перечня преференциальных инвестиционных проектов по основаниям 
иным, чем реализация этого проекта в течение двух лет, предшествующих проведению 
предварительного отбора;». 

4. Пункт 2 статьи 34 дополнить абзацем следующего содержания: 
«в иных случаях, предусмотренных законодательными актами.». 
5. Из статьи 38 слова «в том числе иностранных граждан и лиц без гражданства, 

временно пребывающих или временно проживающих в Республике Беларусь,» исключить. 
Статья 46. Внести в Закон Республики Беларусь от 17 июля 2017 г. № 52-З 

«Об инвестиционных фондах» следующие изменения: 
1. Статью 3 дополнить пунктом 5 следующего содержания: 
«5. Президентом Республики Беларусь могут устанавливаться особенности правового 

регулирования отношений, регламентированных настоящим Законом.». 
2. В пункте 7 статьи 9 слова «иску (заявлению) уполномоченного органа по решению 

суда, рассматривающего экономические дела» заменить словами «заявлению 
уполномоченного органа по решению экономического суда». 

3. В пункте 4 статьи 25 слова «суд, рассматривающий экономические дела,» заменить 
словами «экономический суд». 

Статья 47. Внести в Закон Республики Беларусь от 18 декабря 2019 г. № 281-З 
«О судебно-экспертной деятельности» следующие изменения: 

1. В подстрочном примечании к статье 1 слова «Гражданский процессуальный кодекс 
Республики Беларусь, Хозяйственный процессуальный кодекс» заменить словами «Кодекс 
гражданского судопроизводства». 

2. Из абзацев второго и третьего статьи 4 слово «, хозяйственный» в соответствующем 
падеже исключить. 

3. В части первой пункта 2 статьи 9 слово «включенные» заменить словами «сведения 
о которых включены». 

4. Из абзаца четвертого статьи 12 слова «и экономическим» исключить. 
5. Пункт 1 статьи 14 дополнить частью следующего содержания: 
«Сведения о государственных судебно-экспертных организациях и организациях, 

осуществляющих деятельность по проведению судебных экспертиз на основании лицензии, 
включаются в Реестр судебно-экспертных организаций и индивидуальных 
предпринимателей, осуществляющих деятельность по проведению судебных экспертиз 
(далее – Реестр судебно-экспертных организаций).». 

6. В статье 15: 
из абзаца третьего пункта 1 слова «или экономическому» исключить; 
в абзаце третьем пункта 2 слова «имеющий свидетельство о присвоении права» 

и «свидетельство о присвоении квалификации» заменить соответственно словами «которому 
присвоены право» и «квалификация». 

7. В пункте 1 статьи 16: 
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в абзаце втором слова «имеющие свидетельство о присвоении права» заменить словами 
«которым присвоено право»; 

в абзаце третьем слова «имеющий свидетельство о присвоении квалификации» заменить 
словами «которому присвоена квалификация»; 

в абзаце четвертом: 
слова «имеющий свидетельство о присвоении квалификации» заменить словами 

«которому присвоена квалификация»; 
дополнить абзац предложением следующего содержания: «Сведения о таких 

индивидуальных предпринимателях включаются в Реестр судебно-экспертных организаций.». 
8. Из названия главы 3 третье предложение исключить. 
9. В статье 19: 
пункт 2 изложить в следующей редакции: 
«2. Сведения о лице, которому по результатам аттестации на основании решения 

экспертно-квалификационной комиссии присвоено право самостоятельного проведения 
судебных экспертиз, включаются в реестр судебных экспертов, которым присвоено право 
самостоятельного проведения судебных экспертиз, соответствующей государственной 
судебно-экспертной организации.»; 

в пункте 3 слова «выдачи свидетельства о присвоении права самостоятельного 
проведения судебных экспертиз» заменить словами «включения сведений о лице, которому 
присвоено право самостоятельного проведения судебных экспертиз, в соответствующий 
реестр судебных экспертов, которым присвоено право самостоятельного проведения 
судебных экспертиз, и их исключения из этого реестра». 

10. В статье 20: 
из части второй пункта 1 слова «, в том числе с выдачей свидетельства о присвоении 

права самостоятельного проведения судебных экспертиз» исключить; 
из абзаца третьего пункта 2 слова «и выдаче свидетельства о присвоении права 

самостоятельного проведения судебных экспертиз» исключить. 
11. В статье 21: 
из названия статьи, части первой и абзаца первого части второй пункта 1 слова «и 

получение свидетельства о присвоении квалификации судебного эксперта» 
в соответствующем падеже исключить; 

пункт 2 изложить в следующей редакции: 
«2. Не имеют права на присвоение квалификации судебного эксперта претенденты: 
из числа лиц, указанных в пункте 2 статьи 16 настоящего Закона; 
в отношении которых в течение трех лет до дня обращения за присвоением 

квалификации судебного эксперта комиссией по вопросам лицензирования деятельности 
по проведению судебных экспертиз Государственного комитета судебных экспертиз (далее – 
комиссия по вопросам лицензирования) было принято решение о прекращении действия 
свидетельства о присвоении квалификации судебного эксперта либо об исключении сведений 
о них из Реестра судебных экспертов, которым присвоена квалификация судебного эксперта, 
в случаях, указанных в абзацах третьем–девятом пункта 2 статьи 28 настоящего Закона.»; 

в пункте 3: 
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из абзаца первого слова «и получения свидетельства о присвоении квалификации 
судебного эксперта» исключить; 

абзацы третий и пятый исключить; 
пункт 5 изложить в следующей редакции: 
«5. По результатам рассмотрения представленных претендентом документов комиссия 

по вопросам лицензирования принимает решение о допуске (отказе в допуске) претендента 
к аттестации на присвоение квалификации судебного эксперта. 

В случае несоответствия претендента требованиям, предусмотренным абзацами 
вторым–четвертым части второй пункта 1 настоящей статьи, или выявления обстоятельств, 
предусмотренных пунктом 2 настоящей статьи, комиссия по вопросам лицензирования 
принимает решение об отказе в допуске претендента к аттестации на присвоение 
квалификации судебного эксперта и Государственный комитет судебных экспертиз 
отказывает в приеме документов, представленных претендентом. 

О принятом решении претендент уведомляется в течение трех рабочих дней.». 
12. В статье 22: 
пункт 2 изложить в следующей редакции: 
«2. Претендент, не прошедший аттестацию на присвоение квалификации судебного 

эксперта, имеет право на повторное обращение за присвоением квалификации судебного 
эксперта по истечении одного месяца со дня принятия комиссией по вопросам 
лицензирования решения об отказе в присвоении квалификации судебного эксперта, а на 
каждое последующее обращение – по истечении трех месяцев со дня предыдущей аттестации 
на присвоение квалификации судебного эксперта.»; 

в пункте 3: 
в части первой слова «имеющим свидетельство о присвоении квалификации» заменить 

словами «которому присвоена квалификация»; 
в части третьей слова «обладателем свидетельства о присвоении квалификации 

судебного эксперта» заменить словом «им». 
13. В пункте 1 статьи 23 слова «обладателями свидетельства о присвоении 

квалификации» заменить словами «лицами, которым присвоена квалификация судебного 
эксперта, сведения о которых включены в Реестр судебных экспертов, которым присвоена 
квалификация». 

14. Статьи 24–26 изложить в следующей редакции: 

«Статья 24. Присвоение (отказ в присвоении) квалификации судебного эксперта 

1. Решение о присвоении (отказе в присвоении) квалификации судебного эксперта 
принимается комиссией по вопросам лицензирования в течение 45 дней, а в случае переноса 
срока квалификационного экзамена – в течение двух месяцев со дня поступления 
в Государственный комитет судебных экспертиз документов, указанных в пункте 3 статьи 21 
настоящего Закона. 

На основании решения комиссии по вопросам лицензирования Государственный 
комитет судебных экспертиз присваивает (отказывает в присвоении) квалификацию 
судебного эксперта. 

О принятом решении претендент уведомляется в течение трех рабочих дней. 
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2. Квалификация судебного эксперта присваивается претенденту по каждому виду 
(подвиду) судебной экспертизы. 

Факт присвоения квалификации судебного эксперта подтверждается включением 
соответствующих сведений о лице в Реестр судебных экспертов, которым присвоена 
квалификация судебного эксперта. 

Статья 25. Изменение сведений о лицах, которым присвоена квалификация 
судебного эксперта, в Реестре судебных экспертов, которым 
присвоена квалификация судебного эксперта 

1. Лицо, которому присвоена квалификация судебного эксперта, в случае изменения 
фамилии, собственного имени и отчества, а также в иных случаях, предусмотренных 
законодательством, в месячный срок обязано обратиться в Государственный комитет 
судебных экспертиз с заявлением об изменении соответствующих сведений о нем, 
включенных в Реестр судебных экспертов, которым присвоена квалификация судебного 
эксперта. 

К заявлению прилагаются копии документов, подтверждающих необходимость внесения 
изменений. 

2. Изменение в Реестре судебных экспертов, которым присвоена квалификация 
судебного эксперта, включенных в него сведений о лицах, которым присвоена квалификация 
судебного эксперта, осуществляется Государственным комитетом судебных экспертиз 
на основании решения комиссии по вопросам лицензирования в десятидневный срок со дня 
регистрации заявления в Государственном комитете судебных экспертиз. 

Статья 26. Повышение квалификации лица, которому присвоена квалификация 
судебного эксперта 

Лицо, которому присвоена квалификация судебного эксперта, обязано каждые три года 
со дня включения сведений о нем в Реестр судебных экспертов, которым присвоена 
квалификация судебного эксперта, проходить повышение квалификации 
по соответствующему виду (подвиду) судебной экспертизы в учреждении образования, 
которое наряду с повышением квалификации реализует образовательную программу 
переподготовки руководящих работников и специалистов, имеющих высшее образование, 
по группе специальностей «Судебная экспертиза».». 

15. В статье 27: 
в названии статьи слова «обладателю свидетельства о присвоении квалификации» 

заменить словами «лицу, которому присвоена квалификация»; 
в части первой пункта 1 слова «обладателю свидетельства о присвоении квалификации 

судебного эксперта» заменить словами «лицу, которому присвоена квалификация судебного 
эксперта,»; 

в пункте 2: 
часть первую изложить в следующей редакции: 
«2. На заседание комиссии по вопросам лицензирования не позднее трех рабочих дней 

до заседания приглашается лицо, которому присвоена квалификация судебного эксперта. 
Такое лицо вправе давать объяснения и представлять дополнительные материалы.»; 
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в частях второй и третьей слова «обладатель свидетельства о присвоении квалификации 
судебного эксперта» заменить словами «лицо, которому присвоена квалификация судебного 
эксперта,» в соответствующем падеже. 

16. Статью 28 изложить в следующей редакции: 

«Статья 28. Исключение сведений о лицах, которым присвоена квалификация 
судебного эксперта, из Реестра судебных экспертов, которым 
присвоена квалификация судебного эксперта 

1. Из Реестра судебных экспертов, которым присвоена квалификация судебного 
эксперта, исключаются сведения о лицах, которым присвоена квалификация судебного 
эксперта: 

на основании письменного уведомления лица, которому присвоена квалификация 
судебного эксперта, о принятии решения о прекращении осуществления деятельности 
по проведению судебных экспертиз – со дня поступления в Государственный комитет 
судебных экспертиз соответствующего уведомления; 

в случае смерти, признания недееспособным, ограниченно дееспособным, безвестно 
отсутствующим, объявления умершим лица, которому присвоена квалификация судебного 
эксперта; 

по решению комиссии по вопросам лицензирования в случаях, указанных в пункте 2 
настоящей статьи. 

2. На основании решения комиссии по вопросам лицензирования сведения о лицах, 
которым присвоена квалификация судебного эксперта, из Реестра судебных экспертов, 
которым присвоена квалификация судебного эксперта, исключаются в случае: 

непрохождения лицом, которому присвоена квалификация судебного эксперта, 
повышения квалификации; 

присвоения квалификации судебного эксперта на основании представленных 
претендентом недостоверных сведений, имеющих значение для принятия решения 
о присвоении квалификации судебного эксперта; 

проведения лицом, которому присвоена квалификация судебного эксперта, судебной 
экспертизы по виду (подвиду) судебной экспертизы, не указанному в сведениях об этом лице 
в Реестре судебных экспертов, которым присвоена квалификация судебного эксперта; 

вынесения лицу, которому присвоена квалификация судебного эксперта, трех 
предупреждений за нарушение процессуального законодательства, настоящего Закона, 
Правил профессиональной этики судебного эксперта и иного законодательства в сфере 
судебно-экспертной деятельности в течение двенадцати месяцев подряд; 

принятия комиссией по вопросам лицензирования решения о признании невозможным 
исполнения лицом, которому присвоена квалификация судебного эксперта, своих 
профессиональных обязанностей вследствие недостаточной квалификации; 

проведения лицом, которому присвоена квалификация судебного эксперта, являющимся 
индивидуальным предпринимателем, судебных экспертиз в период приостановления 
лицензии; 
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прекращения лицензии в связи с наличием фактов недостоверности в представленных 
лицом, которому присвоена квалификация судебного эксперта, сведениях, необходимых 
(имеющих значение) для принятия решения о предоставлении лицензии; 

передачи права на проведение судебных экспертиз другому лицу; 
вступления в законную силу приговора суда о признании лица, которому присвоена 

квалификация судебного эксперта, виновным в совершении умышленного преступления; 
увольнения лица, которому присвоена квалификация судебного эксперта, 

по основаниям, признаваемым в соответствии с законодательными актами 
дискредитирующими обстоятельствами увольнения. 

3. В случае принятия комиссией по вопросам лицензирования решения об исключении 
сведений о лице, которому присвоена квалификация судебного эксперта, из Реестра судебных 
экспертов, которым присвоена квалификация судебного эксперта, эта комиссия в течение трех 
рабочих дней уведомляет об этом лицо, которому присвоена квалификация судебного 
эксперта, с указанием оснований и даты исключения сведений о нем из Реестра судебных 
экспертов, которым присвоена квалификация судебного эксперта. 

4. Порядок исключения сведений о лицах, которым присвоена квалификация судебного 
эксперта, из Реестра судебных экспертов, которым присвоена квалификация судебного 
эксперта, устанавливается Государственным комитетом судебных экспертиз.». 

17. Статью 29 исключить. 
18. Статью 30 изложить в следующей редакции: 

«Статья 30. Обжалование решений комиссии по вопросам лицензирования 

Решения комиссии по вопросам лицензирования об отказе в допуске к аттестации 
на присвоение квалификации судебного эксперта, об отказе в присвоении квалификации 
судебного эксперта, об исключении сведений о лице, которому присвоена квалификация 
судебного эксперта, из Реестра судебных экспертов, которым присвоена квалификация 
судебного эксперта, о вынесении предупреждения лицу, которому присвоена квалификация 
судебного эксперта, о признании невозможным исполнения таким лицом своих 
профессиональных обязанностей вследствие недостаточной квалификации могут быть 
обжалованы в судебном порядке в течение месяца со дня их принятия.». 

19. Пункт 2 статьи 33 изложить в следующей редакции: 
«2. В случае, если до начала проведения судебной экспертизы по гражданским делам 

суммы, подлежащие выплате судебно-экспертной организации, индивидуальному 
предпринимателю, должны быть внесены на депозитный счет суда, срок проведения судебной 
экспертизы исчисляется с первого рабочего дня, следующего за днем поступления сведений 
о внесении в полном объеме указанных сумм. 

В случае, если по гражданским делам в соответствии с определением суда о назначении 
судебной экспертизы денежные средства вносятся до начала ее проведения на текущий 
(расчетный) банковский счет судебно-экспертной организации, срок проведения судебной 
экспертизы исчисляется с первого рабочего дня, следующего за днем поступления денежных 
средств в полном объеме на текущий (расчетный) банковский счет этой организации.». 

20. Пункт 1 статьи 34 после слова «законодательством,» дополнить словами 
«педагогические работники учреждений образования, реализующих образовательные 
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программы основного образования и дополнительного образования взрослых по группе 
специальностей «Судебная экспертиза»,». 

21. В статье 45: 
из пункта 4 второе предложение исключить; 
из пункта 6 второе предложение исключить. 
22. Абзац четвертый пункта 3 статьи 49 после слова «включению» дополнить словами 

«сведений о них». 
23. Статью 50 изложить в следующей редакции: 

«Статья 50. Реестр судебно-экспертных организаций, реестры судебных экспертов, 
которым присвоено право самостоятельного проведения судебных 
экспертиз, Реестр судебных экспертов, которым присвоена 
квалификация судебного эксперта 

1. Реестр судебно-экспертных организаций является информационным ресурсом, 
ведется Государственным комитетом судебных экспертиз в электронном виде и размещается 
на его официальном сайте в глобальной компьютерной сети Интернет (далее – сеть Интернет). 

Реестр судебно-экспертных организаций содержит сведения: 
о государственных судебно-экспертных организациях (наименование государственной 

судебно-экспертной организации, в том числе ее структурных подразделений, место 
нахождения, номера телефонов, виды (подвиды) проводимых судебных экспертиз); 

о судебно-экспертных организациях, осуществляющих деятельность по проведению 
судебных экспертиз на основании лицензии (наименование судебно-экспертной организации, 
место нахождения, места осуществления лицензируемого вида деятельности, номера 
телефонов, наименования и места нахождения обособленных подразделений судебно-
экспертной организации, номера телефонов, виды (подвиды) проводимых судебных 
экспертиз, дата и номер решения о предоставлении лицензии, дата и номер решения 
об изменении, приостановлении, возобновлении, прекращении лицензии, иные сведения, 
предусмотренные законодательством о лицензировании); 

об индивидуальных предпринимателях (фамилия, собственное имя, отчество (если 
таковое имеется), места осуществления лицензируемого вида деятельности, номера 
телефонов, виды (подвиды) проводимых судебных экспертиз, дата и номер решения 
о предоставлении лицензии, дата и номер решения об изменении, приостановлении, 
возобновлении, прекращении лицензии, иные сведения, предусмотренные законодательством 
о лицензировании). 

Государственные судебно-экспертные организации представляют в Государственный 
комитет судебных экспертиз для включения в Реестр судебно-экспертных организаций 
сведения о проводимых ими видах (подвидах) судебных экспертиз, в том числе об их 
изменении, в порядке, установленном Государственным комитетом судебных экспертиз. 

Сведения о предоставлении судебно-экспертной организации или индивидуальному 
предпринимателю лицензии, ее изменении, приостановлении, возобновлении, прекращении, 
а также иные сведения, предусмотренные законодательством о лицензировании, вносятся 
Государственным комитетом судебных экспертиз в Реестр судебно-экспертных организаций 
в трехдневный срок со дня принятия комиссией по вопросам лицензирования 
соответствующего решения. 
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2. Реестры судебных экспертов, которым присвоено право самостоятельного проведения 
судебных экспертиз, ведутся Государственным комитетом судебных экспертиз, Комитетом 
государственной безопасности, Государственным пограничным комитетом, Государственным 
таможенным комитетом и иными государственными судебно-экспертными организациями 
в установленном ими порядке. 

Государственной судебно-экспертной организацией может быть выдано подтверждение 
присвоения права самостоятельного проведения судебных экспертиз на бумажном носителе. 

3. Реестр судебных экспертов, которым присвоена квалификация судебного эксперта, 
является информационным ресурсом, ведется Государственным комитетом судебных 
экспертиз в электронном виде и размещается на его официальном сайте в сети Интернет. 

Реестр судебных экспертов, которым присвоена квалификация судебного эксперта, 
содержит следующие сведения о лице, которому присвоена квалификация судебного 
эксперта: 

фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется), виды (подвиды) 
проводимых судебных экспертиз, наименование судебно-экспертной организации и место ее 
нахождения (для работника судебно-экспертной организации); 

дата и номер решения комиссии по вопросам лицензирования о присвоении 
квалификации судебного эксперта; 

дата и номер решения комиссии по вопросам лицензирования об изменении сведений 
об этом лице в Реестре судебных экспертов, которым присвоена квалификация судебного 
эксперта; 

дата и номер решения комиссии по вопросам лицензирования об исключении сведений 
об этом лице из Реестра судебных экспертов, которым присвоена квалификация судебного 
эксперта. 

Государственный комитет судебных экспертиз в трехдневный срок со дня принятия 
комиссией по вопросам лицензирования решения о присвоении лицу квалификации судебного 
эксперта включает сведения о нем, предусмотренные абзацами вторым и третьим части 
второй настоящего пункта, в Реестр судебных экспертов, которым присвоена квалификация 
судебного эксперта. 

В случаях, указанных в абзацах втором и третьем пункта 1 статьи 28 настоящего Закона, 
Государственный комитет судебных экспертиз исключает сведения о лице, которому 
присвоена квалификация судебного эксперта, из Реестра судебных экспертов, которым 
присвоена квалификация судебного эксперта, в трехдневный срок после поступления 
соответствующих документов в Государственный комитет судебных экспертиз. 

При принятии комиссией по вопросам лицензирования решения об исключении 
сведений о лице, которому присвоена квалификация судебного эксперта, из Реестра судебных 
экспертов, которым присвоена квалификация судебного эксперта, в случаях, указанных 
в пункте 2 статьи 28 настоящего Закона, Государственный комитет судебных экспертиз 
исключает сведения в трехдневный срок со дня принятия такого решения. 

Государственным комитетом судебных экспертиз по заявлению лица, которому 
присвоена квалификация судебного эксперта, может быть выдано подтверждение присвоения 
квалификации судебного эксперта на бумажном носителе по форме и в порядке, 
установленным Государственным комитетом судебных экспертиз. 
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4. Сведения, в том числе персональные данные, содержащиеся в Реестре судебно-
экспертных организаций и Реестре судебных экспертов, которым присвоена квалификация 
судебного эксперта, являются общедоступными. 

Доступ к сведениям, содержащимся в Реестре судебно-экспертных организаций 
и Реестре судебных экспертов, которым присвоена квалификация судебного эксперта, 
обеспечивается круглосуточно через сеть Интернет без взимания платы.». 

24. Статью 52 дополнить словами «и межгосударственными образованиями». 
Статья 48. Внести в Закон Республики Беларусь от 7 мая 2021 г. № 99-З «О защите 

персональных данных» следующие изменения: 
1. В абзаце семнадцатом статьи 6 слова «гражданским процессуальным, хозяйственным 

процессуальным» заменить словами «законодательством о гражданском судопроизводстве». 
2. Статью 15 изложить в следующей редакции: 

«Статья 15. Право на обжалование действий (бездействия) и решений оператора 
(уполномоченного лица), связанных с обработкой персональных 
данных 

Субъект персональных данных вправе обжаловать действия (бездействие) и решения 
оператора (уполномоченного лица), нарушающие его права при обработке персональных 
данных, в уполномоченный орган по защите прав субъектов персональных данных, 
а принятое уполномоченным органом по защите прав субъектов персональных данных 
решение – в судебном порядке.». 

Статья 49. Внести в Закон Республики Беларусь от 11 ноября 2021 г. № 129-З 
«О туризме» следующие изменения: 

1. В абзаце шестом пункта 1 статьи 19 слова «и гражданско-процессуальным 
законодательством» заменить словами «законодательством и законодательством 
о гражданском судопроизводстве». 

2. В части первой пункта 9 статьи 30 слова «искового заявления Министерства спорта 
и туризма» заменить словами «заявления Национального агентства по туризму». 

Статья 50. Часть пятую статьи 32 Закона Республики Беларусь от 30 июня 2022 г. 
№ 183-З «О правах инвалидов и их социальной интеграции» после слов «ликвидации 
организации» дополнить словами «(прекращения деятельности представительства 
иностранного юридического лица, иной организации, зарегистрированных в установленном 
порядке в иностранном государстве, филиала иностранного юридического лица)». 

Статья 51. Внести в Закон Республики Беларусь от 14 октября 2022 г. № 213-З 
«О лицензировании» следующие изменения: 

1. В пункте 1 статьи 46 слова «гражданскому процессуальному законодательству, 
хозяйственному процессуальному законодательству» заменить словами «законодательству 
о гражданском судопроизводстве». 

2. Статью 129 изложить в следующей редакции: 

«Статья 129. Термины, используемые в настоящей главе 
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Для целей настоящей главы используются термины в значениях, установленных 
Законом Республики Беларусь от 18 декабря 2019 г. № 281-З «О судебно-экспертной 
деятельности».». 

3. В статье 132: 
в абзаце пятом слова «имеющих свидетельства о присвоении квалификации судебного 

эксперта» заменить словами «являющихся лицами, которым присвоена квалификация 
судебного эксперта, сведения о которых включены в Реестр судебных экспертов, которым 
присвоена квалификация судебного эксперта (далее – Реестр судебных экспертов)»; 

абзац седьмой изложить в следующей редакции: 
«квалификации судебного эксперта и сведений о нем в Реестре судебных экспертов 

по заявленному виду (подвиду) судебной экспертизы;». 
4. В статье 133: 
абзац пятый изложить в следующей редакции: 
«осуществление лицензируемого вида деятельности в местах, указанных в ЕРЛ, и только 

работниками, являющимися лицами, которым присвоена квалификация судебного эксперта, 
сведения о которых включены в Реестр судебных экспертов, и только по виду (подвиду) 
судебной экспертизы, указанному в Реестре судебных экспертов;»; 

в абзаце девятом слова «имеющих свидетельства о присвоении квалификации судебного 
эксперта» заменить словами «которым присвоена квалификация судебного эксперта, сведения 
о которых включены в Реестр судебных экспертов». 

5. Абзац четвертый статьи 136 изложить в следующей редакции: 
«проведение судебной экспертизы работником, не являющимся лицом, которому 

присвоена квалификация судебного эксперта, сведения о котором включены в Реестр 
судебных экспертов, либо по виду (подвиду) судебной экспертизы, не указанному в Реестре 
судебных экспертов.». 

6. Пункт 2 статьи 137 изложить в следующей редакции: 
«2. Лицензия, выданная индивидуальному предпринимателю, прекращается также, если 

из Реестра судебных экспертов исключены сведения о присвоении этому индивидуальному 
предпринимателю квалификации судебного эксперта по виду (подвиду) судебной экспертизы, 
на который предоставлена лицензия, со дня исключения таких сведений из этого Реестра.». 

Статья 52. Внести в Закон Республики Беларусь от 13 декабря 2022 г. № 227-З 
«Об урегулировании неплатежеспособности» следующие изменения: 

1. По тексту Закона, за исключением пунктов 6, 9, 28, 32 и 34 статьи 1, пункта 1 
статьи 17, пунктов 9, 11 и 12, абзаца первого пункта 13, абзаца первого пункта 14 и пункта 16 
статьи 58, пункта 1 статьи 61, пунктов 10 и 11, абзаца первого пункта 12, абзаца первого 
пункта 13, пунктов 16 и 17 статьи 66, абзаца первого пункта 3, абзаца первого пункта 4, 
пунктов 5, 7 и 9 статьи 73, подпункта 2.2 пункта 2 статьи 80, части второй пункта 1 статьи 148, 
слова «Хозяйственный процессуальный кодекс» и «хозяйственная (экономическая) 
деятельность» заменить соответственно словами «Кодекс гражданского судопроизводства» 
и «экономическая деятельность» в соответствующем падеже. 

2. По тексту Закона, за исключением пункта 16 статьи 58, пункта 1 статьи 61, пункта 17 
статьи 66, пункта 9 статьи 73, части второй пункта 1 статьи 148, слова «обжаловано 
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(опротестовано)» заменить словами «обжаловано и (или) опротестовано» в соответствующем 
числе. 

3. В статье 1: 
в пункте 1 слова «суда, рассматривающего экономические дела» и «суд),» заменить 

соответственно словами «экономического суда» и «суд)»; 
в пунктах 6, 9, 28, 32 и 34 слова «хозяйственная (экономическая) деятельность» заменить 

словами «экономическая деятельность» в соответствующем падеже; 
в пункте 7 слова «, гражданским процессуальным или хозяйственным процессуальным 

законодательством» заменить словами «законодательством, законодательством 
о гражданском судопроизводстве». 

4. В статье 9: 
в пункте 2 слова «Иски», « – иск» и «предъявляются» заменить соответственно словами 

«Заявления», «, если не установлено иное, – заявление» и «подаются»; 
в пункте 3 слова «Иски» и «предъявляются» заменить соответственно словами 

«Заявления» и «подаются»; 
в пункте 4 слова «предъявления иска» заменить словами «подачи заявления»; 
пункт 5 изложить в следующей редакции: 
«5. При принятии собранием кредиторов решения о подаче антикризисным 

управляющим заявления о привлечении к субсидиарной ответственности антикризисный 
управляющий обязан подать такое заявление. При принятии собранием кредиторов решения 
о неподаче антикризисным управляющим заявления о привлечении к субсидиарной 
ответственности или непринятии такого решения антикризисный управляющий вправе подать 
заявление о привлечении к субсидиарной ответственности по собственной инициативе.»; 

в пункте 6 слова «непредъявления», «иска» и «иском» заменить соответственно словами 
«неподачи», «заявления» и «заявлением». 

5. Дополнить Закон статьей 91 следующего содержания: 

«Статья 91. Субсидиарная ответственность по обязательствам должника, 
возникающим вследствие причинения вреда жизни или здоровью, 
о компенсации морального вреда, связанного с причинением вреда 
жизни или здоровью, выплате заработной платы и (или) иных выплат 
в соответствии с законодательством о труде, а также 
о вознаграждении гражданам по гражданско-правовым договорам 

1. Собственник имущества, учредители (участники) юридического лица, признанного 
банкротом, несут субсидиарную ответственность по его обязательствам, возникающим 
вследствие причинения вреда жизни или здоровью, о компенсации морального вреда, 
связанного с причинением вреда жизни или здоровью, выплате заработной платы и (или) иных 
выплат в соответствии с законодательством о труде, а также о вознаграждении гражданам 
по гражданско-правовым договорам при недостаточности у него имущества в размере 
соответствующих неудовлетворенных требований пропорционально принадлежащим таким 
собственнику, учредителям (участникам) акциям (долям в уставном фонде) этого 
юридического лица, если иное не установлено настоящим Законом. 
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2. Заявление о привлечении к субсидиарной ответственности лиц, указанных в пунктах 1 
и 4 настоящей статьи, в течение трех лет с даты принятия регистрирующим органом решения 
о внесении в Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных 
предпринимателей записи об исключении юридического лица из Единого государственного 
регистра юридических лиц и индивидуальных предпринимателей подается в экономический 
суд Департаментом государственной инспекции труда Министерства труда и социальной 
защиты, его территориальным подразделением в интересах работников и (или) иных граждан 
в порядке, установленном законодательством, либо самостоятельно указанными лицами. 

3. Департамент государственной инспекции труда Министерства труда и социальной 
защиты, его территориальное подразделение не позднее пяти рабочих дней до дня подачи 
заявления в соответствии с пунктом 2 настоящей статьи письменно информируют об этом 
работников и (или) иных граждан по последнему известному Департаменту государственной 
инспекции труда Министерства труда и социальной защиты месту их жительства. 

4. Иные лица, в том числе руководитель должника – юридического лица, имеющие право 
давать обязательные для этого юридического лица указания либо возможность иным образом 
определять его действия (за исключением указанных в пункте 1 настоящей статьи), могут 
быть привлечены к субсидиарной ответственности по обязательствам такого юридического 
лица, указанным в пункте 1 настоящей статьи, при недостаточности у него имущества только 
в случае, когда банкротство юридического лица было вызвано виновными (умышленными) 
действиями таких лиц, если иное не установлено законодательными актами. 

5. Субсидиарная ответственность, предусмотренная пунктом 1 настоящей статьи, 
не применяется в отношении: 

5.1. собственника имущества, учредителей (участников) признанных банкротами 
государственных унитарных предприятий, государственных объединений, являющихся 
коммерческими организациями, юридических лиц, 50 и более процентов акций (долей 
в уставных фондах) которых принадлежит Республике Беларусь либо ее административно-
территориальным единицам; 

5.2. учредителей (учредителя) признанных банкротами фондов, членов признанных 
банкротами организаций застройщиков, гаражных кооперативов, кооперативов, 
осуществляющих эксплуатацию автомобильных стоянок, садоводческих товариществ, 
товариществ собственников, являющихся гражданами.». 

6. В статье 17: 
в пункте 1 слова «судом, рассматривающим экономические дела,» и «Хозяйственным 

процессуальным кодексом» заменить соответственно словами «экономическим судом» 
и «Кодексом гражданского судопроизводства»; 

пункт 2 дополнить словами «, иной постоянный арбитражный орган, находящиеся 
на территории Республики Беларусь»; 

в пункте 3 слова «компетенции судов, рассматривающих экономические дела» заменить 
словами «подсудности экономических судов»; 

в пункте 4: 
слова «с участием должника» исключить; 
слова «компетенции судов, рассматривающих экономические дела» и «Гражданским 

процессуальным кодексом» заменить соответственно словами «подсудности экономических 
судов» и «Кодексом гражданского судопроизводства». 
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7. В пункте 14 статьи 54 слова «предъявление» и «иска» заменить соответственно 
словами «подачу» и «заявления». 

8. В статье 58: 
в пункте 9 слова «Хозяйственным процессуальным кодексом Республики Беларусь 

для отдельных видов производств» заменить словами «главами 33 и 40 Кодекса гражданского 
судопроизводства Республики Беларусь, с учетом особенностей, установленных настоящим 
Законом»; 

в пунктах 11, 12 и абзаце первом пункта 14 слова «Хозяйственный процессуальный 
кодекс» заменить словами «Кодекс гражданского судопроизводства» в соответствующем 
падеже; 

в абзаце первом пункта 13 слова «, указанных в Хозяйственном процессуальном 
кодексе» заменить словами «и реквизитов, указанных в Кодексе гражданского 
судопроизводства»; 

в пункте 16 слова «обжаловано (опротестовано)» и «Хозяйственным процессуальным 
кодексом» заменить соответственно словами «обжаловано и (или) опротестовано» 
и «Кодексом гражданского судопроизводства». 

9. В пункте 1 статьи 61 слова «заявлению», «обжаловано (опротестовано)» 
и «Хозяйственным процессуальным кодексом» заменить соответственно словами 
«ходатайству», «обжаловано и (или) опротестовано» и «Кодексом гражданского 
судопроизводства». 

10. В подпункте 5.12 пункта 5 статьи 63 слова «предъявлении» и «иска» заменить 
соответственно словами «подаче» и «заявления». 

11. В статье 66: 
в пункте 10 слова «Хозяйственным процессуальным кодексом Республики Беларусь 

для отдельных видов производств» заменить словами «главами 33 и 40 Кодекса гражданского 
судопроизводства Республики Беларусь, с учетом особенностей, установленных настоящим 
Законом»; 

в пункте 11, абзаце первом пункта 13 и пункте 16 слова «Хозяйственный 
процессуальный кодекс» заменить словами «Кодекс гражданского судопроизводства» 
в соответствующем падеже; 

в абзаце первом пункта 12 слова «, указанных в Хозяйственном процессуальном 
кодексе» заменить словами «и реквизитов, указанных в Кодексе гражданского 
судопроизводства»; 

в пункте 17 слова «обжаловано (опротестовано)» и «Хозяйственным процессуальным 
кодексом» заменить соответственно словами «обжаловано и (или) опротестовано» 
и «Кодексом гражданского судопроизводства». 

12. В статье 73: 
в абзаце первом пункта 3 слова «, указанных в Хозяйственном процессуальном кодексе» 

заменить словами «и реквизитов, указанных в Кодексе гражданского судопроизводства»; 
в абзаце первом пункта 4 и пункте 7 слова «Хозяйственный процессуальный кодекс» 

заменить словами «Кодекс гражданского судопроизводства» в соответствующем падеже; 
в пункте 5 слова «Хозяйственным процессуальным кодексом Республики Беларусь 

для отдельных видов производств» заменить словами «главами 33 и 40 Кодекса гражданского 
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судопроизводства Республики Беларусь, с учетом особенностей, установленных настоящим 
Законом»; 

в пункте 9 слова «обжаловано (опротестовано)» и «Хозяйственным процессуальным 
кодексом» заменить соответственно словами «обжаловано и (или) опротестовано» 
и «Кодексом гражданского судопроизводства». 

13. В подпункте 2.2 пункта 2 статьи 80 слова «судов, рассматривающих экономические 
дела» и «хозяйственной (экономической)» заменить соответственно словами «экономических 
судов» и «экономической». 

14. В подпункте 4.2 пункта 4 статьи 92 слова «судом, рассматривающим экономические 
дела,» заменить словами «экономическим судом». 

15. Абзац четвертый части первой пункта 6 статьи 93 после слов «международной 
организации» дополнить словами «и межгосударственного образования». 

16. Из подпункта 1.10 пункта 1 статьи 103 слова «судопроизводства в судах, 
рассматривающих экономические дела,» исключить. 

17. Из пункта 7 статьи 109 слова «установленного судом» исключить. 
18. В абзаце третьем статьи 140 слова «иски» и «предъявления управляющим иска» 

заменить соответственно словами «заявления» и «подачи управляющим заявления». 
19. В пункте 1 статьи 148: 
в части второй слова «обжаловано (опротестовано)» и «Хозяйственным процессуальным 

кодексом» заменить соответственно словами «обжаловано и (или) опротестовано» 
и «Кодексом гражданского судопроизводства»; 

дополнить пункт частью следующего содержания: 
«Определение суда о завершении ликвидационного производства, содержащее сведения 

о неудовлетворенных требованиях кредиторов по обязательствам, возникающим вследствие 
причинения вреда жизни или здоровью, о компенсации морального вреда, связанного 
с причинением вреда жизни или здоровью, выплате заработной платы и (или) иных выплат 
в соответствии с законодательством о труде, а также о вознаграждении гражданам 
по гражданско-правовым договорам, не позднее пяти рабочих дней со дня вступления 
в законную силу направляется судом в Департамент государственной инспекции труда 
Министерства труда и социальной защиты, его территориальное подразделение.». 

20. В пункте 5 статьи 156 слово «заявлению» заменить словом «ходатайству». 
Статья 53. Внести в Закон Республики Беларусь от 3 января 2023 г. № 240-З 

«Об изъятии имущества» следующие изменения: 
1. В абзаце первом части второй статьи 4 слова «статьей 159 и абзацами четвертым 

и шестым части первой статьи 160 Хозяйственного процессуального кодекса» заменить 
словами «Кодексом гражданского судопроизводства». 

2. В статье 5: 
в части первой слова «главой 251 Хозяйственного процессуального кодекса» заменить 

словами «Кодексом гражданского судопроизводства»; 
в части второй слова «в месячный срок со дня» заменить словами «не позднее одного 

месяца после»; 
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в абзаце первом части третьей слова «указанных в статье 193 Хозяйственного 
процессуального кодекса» заменить словами «предусмотренных Кодексом гражданского 
судопроизводства»; 

в части четвертой слова «процессуальным законодательством» заменить словами 
«законодательством о гражданском судопроизводстве». 

Статья 54. Признать утратившей силу часть вторую пункта 16 Положения 
о государственной регистрации (перерегистрации) профессиональных союзов и их союзов 
(ассоциаций), утвержденного Декретом Президента Республики Беларусь от 26 января 1999 г. 
№ 2. 

Статья 55. Действие пунктов 4 и 5, абзацев третьего и четвертого пункта 19 статьи 52 
настоящего Закона не распространяется на юридические лица, в отношении которых 
возбуждено производство по делу о несостоятельности или банкротстве до вступления в силу 
настоящей статьи. 

Статья 56. Совету Министров Республики Беларусь и Государственному комитету 
судебных экспертиз в шестимесячный срок: 

обеспечить приведение актов законодательства в соответствие с настоящим Законом; 
принять иные меры по реализации положений настоящего Закона. 
Статья 57. Настоящий Закон вступает в силу в следующем порядке: 
пункты 2 и 3 статьи 45 – через месяц после официального опубликования настоящего 

Закона; 
пункты 4 и 5, абзацы третий и четвертый пункта 19 статьи 52, статья 55 – через три 

месяца после официального опубликования настоящего Закона; 
абзацы седьмой, одиннадцатый и двенадцатый пункта 3, абзацы третий–двенадцатый 

пункта 8 статьи 43, пункт 5, абзац третий пункта 6, пункты 7–18 и 23 статьи 47, пункты 2–6 
статьи 51 – через шесть месяцев после официального опубликования настоящего Закона; 

иные положения – после официального опубликования настоящего Закона. 
  

Президент Республики Беларусь А.Лукашенко 
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